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Nos�últimos�anos�os�historiadores�do�Mediterrâneo�Antigo�vêm�debatendo�cada�vez�

PDLV�VREUH�RV�HQFRQWURV� �FXOWXUDLV��VRFLDLV�� UHOLJLRVRV�����SURYRFDGRV�SHOD�H[SDQV�R�

GR��PS«ULR�5RPDQR��0DV�Q�R�DSHQDV�RV�HQFRQWURV��FRPR�RV�UHVXOWDGRV�GRV�PHV�

mos.�Uma�exempli�cação�do�resultado�desses�encontros�se�vê�presente�na�deusa�

�VLV�FRQVWUX�GD�SRU��SXOHLR�GH�0DGDXUD��HP�VXD�REUD�0HWDPRUSKRVHV�RX�2��VQR�GH�

2XUR��QRVVR�REMHWR�GH�HVWXGR��HVFULWD�QD�VHJXQGD�PHWDGH�GR�VHJXQGR�V«FXOR�GD�QRV�

VD�HUD���VVLP��R�SUHVHQWH�DUWLJR�YLVD�DQDOLVDU�D�UHSUHVHQWD©�R�FRQVWUX�GD�SRU��SXOHLR�

GD�GHXVD��VLV�HP�VXD�REUD�PDLV�FRQFODPDGD����REUD�DSXOHLDQD�QDUUD�DV�GHVYHQWXUDV�

GH�/�FLR��TXH��SRU�FRQWD�GD�VXD�FXULRVLGDGH�SDUD�FRP�D�PDJLD��DFDED�SRU�VHU�PHWD�

PRUIRVHDGR�HP�DVQR�DS�V�XPD�SU�WLFD�P�JLFD�PDOIDGDGD��'HSRLV�GH�SDVVDU�SRU�Y��

ULDV�VLWXD©�HV�SUREOHP�WLFDV�H�FODPDU�SRU�XPD�LQWHUYHQ©�R�GLYLQD���VXD�GHVIRUWXQD��

/�FLR�«�VDOYR�SHOD�GHXVD��VLV��TXH�OKH�DSDUHFH�HP�VRQKR��'HSRLV�GH�UHWRPDU�D�IRUPD�

KXPDQD��/�FLR�VH�WRUQD�XP�JUDQGH�GHYRWR���GHXVD�VDOYDGRUD�H�«�LQLFLDGR�QR�FXOWR�GH�

PLVW«ULR���GHXVD�HJ�SFLD���VVLP��D�SDUWLU�GD�LPDJHP�FRQVWUX�GD�GD�GHXVD��VLV�H�GRV�

FXOWRV�LV�DFRV��QR�OLYUR�;��GH�0HWDPRUSKRVHV��Y¬�VH�XPD�GHXVD�K�EULGD��RX�VHMD��FDSD]�

GH�UHXQLU�HP�VL�DV�IXQ©�HV�GH�GLYHUVRV�RXWURV�GHXVHV��GHPRQVWUDQGR�JUDQGH�SRGHU��

�VVR�GHPRQVWUD�D�FRPSOH[LGDGH�GR�IHQ�PHQR�GR�HQFRQWUR�FXOWXUDO�H�R�SURFHVVR�GH�

DVVLPLOD©�R�HQWUH�FXOWXUDV�SUHVHQWH�QD�OLWHUDWXUD�GR�VHJXQGR�V«FXOR�

P�l�v����ch�v�
�PS�ULR�5RPDQR��5HOLJL�R���LEULGLVPR��6LQFUHWLVPR���VLV���SXOHLR�
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�Q�UHFHQW��HDUV�KLVWRULDQV�RI�WKH�DQFLHQW�0HGLWHUUDQHDQ�KDYH�EHHQ� LQFUHDVLQJO��GH�

EDWLQJ� WKH�HQFRXQWHUV� �FXOWXUDO�� VRFLDO�� UHOLJLRXV����� FDXVHG�E�� WKH�H[SDQVLRQ�RI� WKH�

5RPDQ�(PSLUH���XW�QRW�RQO��WKH�HQFRXQWHUV��DOVR�WKH�UHVXOWV�RI�LW���Q�H[DPSOH�RI�WKH�

UHVXOW�RI�WKHVH�HQFRXQWHUV�LV�SUHVHQW�LQ�WKH�JRGGHVV��VLV�EXLOW�E���SXOHLXV�RI�0DGDXUD��

LQ�KLV�ZRUN�0HWDPRUSKRVHV�RU�7KH��ROGHQ��VV��RXU�REMHFW�RI�VWXG���ZULWWHQ�LQ�WKH�VH�

FRQG�KDOI�RI�WKH�VHFRQG�FHQWXU��RI�WKH�FRPPRQ�HUD��7KXV��WKLV�DUWLFOH�DLPV�WR�DQDO�]H�

WKH�UHSUHVHQWDWLRQ�FRQVWUXFWHG�E���SXOHLXV�RI�WKH�JRGGHVV��VLV�LQ�KLV�PRVW�IDPRXV�

ZRUN��7KH�DSXOHLDQ�ZRUN�FKURQLFOHV�WKH�PLVDGYHQWXUHV�RI�/XFLXV��ZKR��EHFDXVH�RI�KLV�

FXULRVLW��DERXW�PDJLF��HQGV�XS�EHLQJ�PHWDPRUSKRVHG�LQWR�D�GRQNH��DIWHU�DQ�LOO�IDWHG�

PDJLF�SUDFWLFH���IWHU�JRLQJ�WKURXJK�D�QXPEHU�RI�WURXEOHVRPH�VLWXDWLRQV�DQG�FU�LQJ�

RXW�IRU�GLYLQH�LQWHUYHQWLRQ�LQ�KLV�PLVIRUWXQH��/XFLXV�LV�VDYHG�E��WKH�JRGGHVV��VLV��ZKR�

DSSHDUV�WR�KLP�LQ�D�GUHDP���IWHU�UHWXUQLQJ�WR�KXPDQ�IRUP��/XFLXV�EHFRPHV�D�JUHDW�

devotee�of� the� saving� goddess�and� is� initiated� into� the� Egyptian�goddess’�mystery�

FXOW��7KXV��IURP�WKH�FRQVWUXFWHG�LPDJH�RI�WKH�JRGGHVV��VLV�DQG�WKH��VLDF�FXOWV��LQ�WKH�

ERRN�;��RI�WKH�0HWDPRUSKRVHV��RQH�VHHV�D�K�EULG�JRGGHVV��WKDW�LV��DEOH�WR�JDWKHU�LQ�

LWVHOI�WKH�IXQFWLRQV�RI�VHYHUDO�RWKHU�JRGV��VKRZLQJ�JUHDW��RZHU��7KLV�GHPRQVWUDWHV�WKH�

FRPSOH[LW��RI�WKH�SKHQRPHQRQ�RI�FXOWXUDO�HQFRXQWHU�DQG�WKH�SURFHVV�RI�DVVLPLODWLRQ�

EHWZHHQ�FXOWXUHV�SUHVHQW�LQ�VHFRQG�FHQWXU��OLWHUDWXUH�

K�ywo�d�
5RPDQ�(PSLUH��5HOLJLRQ����EULGLVP��6�QFUHWLVP���VLV���SXOHLXV�

Int�od�ção

Como�um�lugar�de�“fronteira”�,�o�Mediterrâneo�é�um�“entre-lugares”�que,�a�par�

tir�de�um�processo�de�articulação,�é�capaz�de�produzir�“novos�signos�de�identidade�e�

postos�inovadores�de�colaboração�e�contestação,�no�ato�de�de�nir�a�própria�ideia�de�

VRFLHGDGH�����������������S�������2�TXH�Q�R�VH�SRGH�QHJDU�«�TXH�HVVHV�FRQWDWRV�GH�

diferentes�regiões�produzem�intercâmbios�e�trocas�simbólicas/culturais.�Os�historia�

GRUHV�W¬P�FDGD�YH]�PDLV�VH�GHGLFDGR�D�HVVHV�SURFHVVRV�GH�HQFRQWUR��FRQWDWR��LQWH�

ração,�troca�e�hibridização�cultural,�e,�como�a�rma�Peter�Burke�(2003,�p.�11),�é�uma�

1�“As� fronteiras� sempre� implicam�um�nível� relacional,� evidenciado�pela� interação�de�diferenças,�

VHMDP�HODV�TXDLV�IRUHP��3RUWDQWR��VH�D�IURQWHLUD�H[LVWH�«�SRUTXH�K��XPD�GLPHQV�R�PHPEUDQRVD��SHUPH�

ável�ou�porosa,�possibilitando�o�trânsito�de�elementos�diversos,�que�traz�consigo�um�caráter�marcada�

mente�seletivo,�pois�é�da�“natureza”�da�fronteira�que�por�ela�ocorra�a�passagem,�o��uxo�ou�a�interdição.�

Trata-se�assim�de�diversas�formas�de��uxos:�de�pessoas,�de�ideias�(uma�esfera�comunicacional,�com�a�

possibilidade�de�ruídos),�de�substâncias,�estados�de�consciência,�objetos�e,�aliado�a�tal�dinamismo,�tudo�

o�que�isso�representa�na�con�guração�de�mais�complexidade�ou�mesmo�de�construção�e�dispersão�de�

VHQWLGRV�QR�PXQGR��0DV�VH�D�IURQWHLUD��FRPR�XPD�IRUPD�GH�PHPEUDQD��H[LVWH�GH�PDQHLUD�D�SHUPLWLU�

ou�barrar�o�trânsito�de�coisas�e�ideias�ao�longo�de�sua�superfície,�de�sua�linha�divisória,�é�porque�existe�

XPD�SRODULGDGH��TXL©���XPD�DPELJXLGDGH��TXH�ID]�FRP�TXH�R� LQWHULRU�H�R�H[WHULRU��R�IRUD�H�R�GHQWUR�

H[LVWDP�VRPHQWH�FRPR�PDQLIHVWD©�HV�GD�GLIHUHQ©D�TXH��DR�ORQJR�GD�OLQKD�GHPDUFDW�ULD�GD�IURQWHLUD��

SRGH�DSUHVHQWDU�SRQWRV�GH�FRQWDWR�TXH�VH�UHODFLRQDP�D�XPD�PDLRU�RX�PHQRU�SUR[LPLGDGH�HQWUH�WDLV�

Q�YHLV����6�/9(�5���������S��������
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preocupação�natural�de�acordo�com�as�circunstâncias�atuais�de�encontros�culturais�

cada�vez�mais�frequentes�e�intensos.�Nas�pesquisas�sobre�a�história�do�Mediterrâneo�

Antigo,�os�historiadores�passam�a�problematizar�construções�culturais,�como�“roma�

nização”,�e�analisar�as�trocas,�interações�entre�o�“centro”�e�a�“periferia”,�produzindo�

FRPXQLFD©�HV�GH�DVVLPLOD©�R�GH�HOHPHQWRV�H[WHUQRV�HP�VXDV�FXOWXUDV��FDSD]HV�GH�

FULDU�LGHQWLGDGHV�QRYDV�D�SDUWLU�GH�XP�KLEULGLVPR�FXOWXUDO��2�WHUPR�KLEULGLVPR�RX�KL�

EULGL]D©�R��PHW�IRUD�HPSUHVWDGD�GD�ELRORJLD��RFRUUH�TXDQGR�GLIHUHQWHV�HVS«FLHV�GH�

DQLPDLV�RX�SODQWDV�VH�FUX]DP�SURGX]LQGR�DOJR�JHQHWLFDPHQWH�GLIHUHQWH�GRV�SURJH�

QLWRUHV��HQTXDQWR�PDQW¬P�DV�FDUDFWHU�VWLFDV�GH�DPERV��3RU«P��R�DQLPDO�RX�D�SODQWD�

K�EULGD�V�R�HVW«UHLV�RX�GHPRUDP�DQRV�SDUD�UHSURGX]LUHP��:�//�&(���'5�//��������

p.�7).�Em� termos�dos�estudos� culturais,�hibridização�é�de�nida� “as� in�which� forms�

EHFRPH�VHSDUDWHG�IURP�H[LVWLQJ� DQG� UHFRPELQH�ZLWK�QHZ� IRUPV� LQ�QHZ�SUDFWLFHV��

�52:(��6&�(//�1���������S�������

Um�enfoque�importante�desse�aspecto�de�intercâmbio�cultural�no�Mediterrâ�

QHR��QWLJR�HVW��SUHVHQWH�QR�HVWXGR�GD�UHOLJL�R�GR��PS«ULR�5RPDQR��SROLWH�VWD�H�UL�

WXDOLVWD��PDUFDGR�SRU�XP�VLQFUHWLVPR���UHOLJLRVR��SURGXWR�GD�LQWHUD©�R�H�LQWHJUD©�R�

FXOWXUDO�DGYLQGDV�GD�H[SDQV�R�GR��PS«ULR�5RPDQR��LVWR�«��DJUHJD©�R�GH�QRYRV�WHUUL�

tórios�e�novas�culturas�através�de�certas�dinâmicas�religiosas.�Tal�fenômeno�de�imis�

FXL©�R�FXOWXUDO�SRGHULD�SURGX]LU�GLIXV�R�RX�LQLEL©�R�GH�GHWHUPLQDGDV�SU�WLFDV��ULWRV�H�

FXOWRV��2X�VHMD��D�SDUWLU�GHVVHV�SURGXWRV��RV�LPSHUDGRUHV�H�RV�PHPEURV�GD�HOLWH�UR�

mana�poderiam�impor�limites�nas�práticas�religiosas�a��m�de�proteger�a�integridade�

GD�VXD�FXOWXUD�H�SUHVHUYDU�VXDV�WUDGL©�HV��1R�HQWDQWR��FRQFRUGDPRV�FRP�(ULF�2UOLQ�

HP�VHX�OLYUR�)RUHLJQ�&XOWV�LQ�5RPH��&UHDWLQJ�D�5RPDQ�(PSLUH��������TXDQGR�WHQWD�GH�

PRQVWUDU�TXH�RV�DWRV�GH�DFHLWD©�R�RX�Q�R�GDV�SU�WLFDV�UHOLJLRVDV�HVWUDQJHLUDV�GHVGH�

R�V«FXOR�9�D�&��YDULDYDP�GH�DFRUGR�FRP�IDWRUHV�SRO�WLFRV��HFRQ�PLFRV�H�VRFLDLV��VHQGR�

importante�tratá-las�individualmente.�E�esse�tratamento�mais�“aberto”,�esse�“jeito�ro�

PDQR�GH�ID]HU���SHUPLWLX�TXH�VH�LQLFLDVVH�XPD�PRGXOD©�R�GH�XPD�FHUWD�URPDQLGDGH�

8P�GRV� IUXWRV�GHVVD�UHOD©�R�GH�DVVLPLOD©�R� IRL� D� DPSOD�DFHLWD©�R� �PDV�Q�R�

KRPRJ¬QHD�H�FRQVWDQWH��DR�FXOWR�GD�GHXVD��VLV�SRU�WRGD�D�H[WHQV�R�GR��PS«ULR��LQ�

FOXVLYH�QD�SU�SULD�5RPD��9�(�5��1(72��2/�9(�5���������S���������VLV�WDPE«P�SRVVX�D�

XP�FDU�WHU�DPE�JXR�QR�TXH�GL]LD�UHVSHLWR�D�PDJLD����FDSD]�GH�FRQWUDGL]HU�R�GLVFXUVR�

GH�RSRVL©�R�HQWUH�UHOLJL�R�URPDQD�H�SU�WLFDV�P�JLFDV��8PD�GDV�IRQWHV�OLWHU�ULDV�PDLV�

ULFDV�SDUD�VH�HVWXGDU�VREUH�D�GHXVD��VLV�H�VHXV�FXOWRV�LQVHULGRV�QR��PS«ULR�5RPDQR�

2�O�termo�“sincretismo”�é�um�dos�termos�que�têm�sido�revistos�nos�últimos�anos.�Na�época�Mo�

GHUQD� R� FRQFHLWR� DGTXLULX�XPD� FRQRWD©�R� SHMRUDWLYD� TXH� GHWHUPLQDYD�XP� MXOJDPHQWR�GH� LQDXWHQWL�

cidade�ou�contaminação�de�uma�tradição�“pura”,�de�elementos� (simbólicos�e�semânticos)�por�outras�

tradições�consideradas�menos�“puras”.�Porém,�termo�comumente�aplicado�para�caracterizar�as�religiões�

helenísticas,�nesse�caso,�possui�um�sentido�positivo,�como�de�mistura�e�in�uência�recíproca.�Utilizare�

mos�o�termo�“sincretismo”,�por�falta�de�outro�termo�que�o�substitua.�Portanto,�entendendo-o�como�um�

DP�OJDPD�GH�HOHPHQWRV�KHWHURJ¬QHRV�TXH�WHQGHP���FRQVWUX©�R�GH�DOJR�QRYR��PHVPR�PDQWHQGR�H�VH�

UHFRQKHFHQGR�RV�DQWLJRV�

3�De�forma�geral,�aplicaremos�o�conceito�de�Ramsay�MacMullen�(1987,�p.�119-120)�que�defende�

que�“a�magia�é,�no�seu�sentido�mais�básico,�a�arte�de�provocar�a�intervenção�de�poderes�supra-huma�

QRV�QR�PXQGR�PDWHULDO����0HVPR�KDYHQGR�XPD�JUDQGH�SUHVHQ©D�GR�IDWRU�GD�PDJLD�QD�REUD�GH��SXOHLR�

H�D�VXD�UHOD©�R�FRP�D�GHXVD��QHVVH�DUWLJR�Q�R�H[SORUDUHPRV�D�IXQGR�DVVXQWR�SDUD�TXH�Q�R�IXMDPRV�GR�

WHPD��&RPR�XP�H[HPSOR�UHFHQWH�GD�UHOD©�R�GH��VLV�FRP�PDJLD�YHU�0D���������
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HVW��SUHVHQWH�QDV�0HWDPRUSKRVHV�GH��SXOHLR��VHQGR�HVVD�XPD�IRQWH�GH�LQIRUPD©�R�

UHOLJLRVD��YHQGR�D��VLV�UHSUHVHQWDGD�QD�REUD�Q�R�DSHQDV�FRPR�XPD�FRQVWUX©�R�OLWHU��

ULD����63�5�1���������S�����������

6DEH�VH�TXH��SXOHLR��,��lho�de�uma�família�aristocrática,�nasceu�na�década�do�

DQR�����G�&���QD�FLGDGH�GH�0DGDXUD����PDLV�SUHFLVDPHQWH�ORFDOL]DGD�DR�VXO�GD�SURY�Q�

FLD�URPDQD�GD��IULFD�3URFRQVXODULV��DWXDO�0GDXUXVK��QD��UJ«OLD����55�621��������S��

����)�17�&866���������S������6�/9���������S������62�5(6��������S�������6XD�REUD�PDLV�

FHOHEUDGD�DV�0HWDPRUSKRVHV�RX�2��VQR�GH�RXUR��IRL�HVFULWD�SRU�YROWD�GH���������G�&���

no��nal�de�sua�vida������REUD�«�HVWUXWXUDGD�HP�RQ]H�OLYURV��H�VH�SDVVD�QD��U«FLD��WHQGR�

FRPR�SURWDJRQLVWD�H�QDUUDGRU�/�FLR��SURYHQLHQWH�GH�&RULQWR��TXH�QDUUD�VXDV�GHVYHQ�

WXUDV�D�SDUWLU�GH�VXD�FKHJDGD�QD�7HVV�OLD��&KHJDQGR�O���PHVPR�DYLVDGR�GRV�SHULJRV�

SURYHQLHQWHV�GR�HQYROYLPHQWR�FRP�PDJLD�H�VHXV�SUDWLFDQWHV��/�FLR��PRYLGR�SRU�VXD�

FXULRVLWDV��DFDED�VHQGR�WUDQVIRUPDGR�HP�DVQR�H�HQWUDQGR�HP�GLYHUVDV�GHVYHQWXUDV��

DW«�TXH�QR�OLYUR�;����QRVVR�IRFR�GH�HVWXGR����DS�V�FODPDU�SRU�XPD�LQWHUYHQ©�R�GL�

YLQD�UHVSRQGLGD�SHOD�GHXVD��VLV��TXH�SURPHWH�UHVWLWXL�OR�DR�FRUSR�KXPDQR�VH�HOH�VH�

GLVSRU���LQLFLD©�R�GRV�PLVW«ULRV�GH�VHX�FXOWR�

��SDUWLU�GLVVR��FUHPRV�TXH��SXOHLR�FRQVWU�L��QR�OLYUR�;��GH�0HWDPRUSKRVHV��XPD�

UHSUHVHQWD©�R�GD�GHXVD�HJ�SFLD��VLV�K�EULGD��RX�VHMD��TXH�DEDUFDVVH�FDUDFWHU�VWLFDV�GH�

GLYHUVDV�GLYLQGDGHV�GH�PRGR�TXH�UHVSRQGHVVH��V�VXDV�QHFHVVLGDGHV�GH�VDOYD©�R���V�

sim,�apoiamos�o�nosso�aporte�teórico�na�ideia�de�Roger�Chartier�de�“representação”�

que�se�baseia�nas�“classi�cações,�divisões�e�delimitações�que�organizam�a�apreensão�

GR�PXQGR�VRFLDO�FRPR�FDWHJRULDV�IXQGDPHQWDLV�GH�SHUFHS©�R�H�GH�DSUHFLD©�R�GR�

real”�(CHARTIER,�2002,�p.�17).�Assim,�se�produzem�esquemas�de�signi�cação�que�dão�

VHQWLGR�QR�SUHVHQWH��YDULDQGR�GH�DFRUGR�FRP�DV�GLVSRVL©�HV�GRV�JUXSRV�VRFLDLV��2X�

VHMD��V�R�GLVFXUVRV��HVWUDW«JLDV�H�SU�WLFDV�DUELWU�ULDV��SRUWDQWR��V�R�FRQVWUX©�HV�TXH��

SRU�PDLV�TXH�DVSLUHP���XQLYHUVDOLGDGH��V�R�GHWHUPLQDGDV�SHORV�LQWHUHVVHV�GH�JUXSRV�

TXH�DV�IRUMDP��&��57�(5��������S�������&RQVFLHQWHV�GH�TXH�UHSUHVHQWD©�R�Q�R�«�XPD�

PLPHVH�GR�UHDO��H�VLP�RSHUDP�HP�UHJLPHV�GH�YHURVVLPLOKDQ©D��FRQFRUGDPRV�FRP�

Sandra�Pesavento�(2003,�p.�41)�quando�ela�a�rma�que�a�potência�da�representação�

QD�FDSDFLGDGH�GH�PRELOL]D©�R�«�GH�SURGX]LU�UHFRQKHFLPHQWR�H�OHJLWLPLGDGH�VRFLDO��

4�Exímio�retórico,�Apuleio�teve�uma�educação�na�paideía�grega,�escrevia�em�latim,�parecia�dominar�

EHP�R�JUHJR��HVWXGRX�DULWP«WLFD��OHLWXUD�H�HVFULWD��(P�&DUWDJR��HVWXGRX�JUDP�WLFD�H�UHW�ULFD��(P��WHQDV��

entrou�em�contato�com�a��loso�a�aristotélica�e�platônica,�além�de�participar�de�iniciações�de�mistérios.�

E,�em�Roma,�estudou�direito.�Foi��lósofo,�so�sta,�orador,�romancista,�advogado,�“pesquisador”�e�dedi�

FRX�VH�D�GLYHUVRV�J¬QHURV�DUW�VWLFRV��ID]HQGR�GLYHUVDV�YLDJHQV�FRPR�FRQIHUHQFLVWD����55�621��������S��

�����)�17�&866���������S���������6�/9���������S���������62�5(6��������S���������/�0��1(72��������S��

�������

5�Colônia� romana� fundada� na�Numídia� por� veteranos� do� exército� no� período� Flaviano� (69-96)�

�/�0��1(72��������

6�Contextualizando�a�obra�e�o�autor,�o�papel�de�0HWDPRUSKRVHV��TXH�WHP�FRPR�S�EOLFR�DOYR�DV�

FDPDGDV�PDLV�DOWDV�GD�VRFLHGDGH��VH�GHVWDFD�FRPR�XP�LPSRUWDQWH�GRFXPHQWR�SDUD�DQDOLVDU�R�FRWLGLDQR�

dos�cidadãos�romanos,�e�a�visão�de�mundo�de�um��lósofo�provinciano�sobre�temas�como�magia,�amor,�

URXER��PRUWH��DVSHFWRV�UHOLJLRVRV�H�PRUDLV��3RU�PDLV�TXH�VH�DPELHQWH�HP�WHUULW�ULR�JUHJR��FRQVLGHUD�VH�

D�ORFDOLGDGH�RQGH��SXOHLR�QDVFHX�H�HVFUHYHX�D�QRYHOD�FRPR�VHX�UHDO�FHQ�ULR��3RU�LVVR��QD�IRUPD�GH�SUR�

VD���SXOHLR�VDWLUL]D��ULGLFXODUL]D�D�VRFLHGDGH�HP�TXH�YLYH��R��PS«ULR�5RPDQR�QR�SHU�RGR�GRV��QWRQLQRV��

PDLV�SUHFLVDPHQWH�D�VRFLHGDGH�GD��IULFD�3URFRQVXODULV��)�17�&866���������S������
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4XDQWR�D�HVWUXWXUD�GR�DUWLJR��HOH�VH�RUJDQL]D�GR�VHJXLQWH�PRGR��SULPHLUDPHQWH�

DSUHVHQWDUHPRV�FRPR�D�GHXVD�HJ�SFLD�VRIUHX�XPD�PXGDQ©D�FXOWXUDO�GXUDQWH�R�SHU��

RGR�DVVLP�FKDPDGR�KHOHQ�VWLFR��VHQGR�DJUHJDGD��V�GHXVDV�JUHJDV�H�SRVWHULRUPHQWH�

�V�GHXVDV�URPDQDV��HP�VHJXLGD�DQDOLVDUHPRV�FRPR��SXOHLR�FRQVWU�L�XPD�UHSUHVHQ�

WD©�R�GD�GHXVD��VLV�HP�0HWDPRUSKRVHV�

A í�� � do p�� íodo h�l� ní�t�co

3LHUUH��ULPDO��������S��������HP�VHX��LFLRQ�ULR�GH�0LWRORJLD��UHJD�H�5RPDQD��DR�

comentar�sobre�Ísis,�a�rma�que�ela�é�“um�princípio�feminino�universal:�reina�sobre�o�

PDU��VREUH�RV�IUXWRV�GD�WHUUD��VREUH�RV�PRUWRV��GHXVD�GD�PDJLD��SUHVLGH��V�WUDQVIRU�

mações�das�coisas�e�dos�seres,�aos�elementos�etc.”.�Ligando�a�de�nição�de�Grimal�

FRP�D�QR©�R�JUHFR�URPDQD�GH� �VLV��HQWHQGHPRV�TXH�D�GHXVD�QHP�VHPSUH�HVWHYH�

LQVHULGD�QR�SDQWH�R�URPDQR��6HQGR�XPD�GLYLQGDGH�RULJLQDOPHQWH�HJ�SFLD��D�GHXVD�

SRVVX�D�FDUDFWHU�VWLFDV�RULJLQDLV��LVWR�«��SDUWLFXODUPHQWH�HJ�SFLDV��'HSRLV�GD�FRQTXLVWD�

GH��OH[DQGUH��R��UDQGH��D�LPDJHP�GH��VLV�VRIUHX�XPD�UHOHLWXUD�SHORV�JUHJRV��DVVLP�VH�

H[SDQGLQGR�FDGD�YH]�PDLV�SDUD�RXWUDV�FXOWXUDV�GXUDQWH�R�3HU�RGR��HOHQ�VWLFR��0LFKHO�

0DODLVH��������S������HP�VHX�FDS�WXOR�/H�SUREO�PH�GH�O�KHOO�QLVDWLRQ�G��VLV��FRPHQWD�TXH�

as�principais�transformações�sofridas�por�Ísis�se�vêem�presentes�nas�iconogra�as�em�

TXH�D�GHXVD�XVD�DWULEXWRV�TXH�DW«�HQW�R�OKHV�HUDP�GHVFRQKHFLGRV��LQVHULGD�HP�XPD�

QRYD�HVW«WLFD��2�KLVWRULDGRU�DUJXPHQWD�TXH�HVVH�WUDEDOKR�GH�UHHODERUD©�R�GD�GHXVD�

foi�feito�por�círculos�sacerdotais�de�Mên�s,�conhecedores�da�cultura�religiosa�egípcia�

e�helênica,�permitindo�uma��uidez�nas�características�da�deusa�tipicamente�egípcia,�

para�assim�nascer�a�“Ísis�helenística”�(MALAISE,�2000,�p.�19).

As�documentações�textuais�gregas�do�Egito�costumavam�con�nar�ou�assimilar�

�VLV�D�GHXVDV�JUHJDV��GDQGR�D�HOD�QRYDV�IXQ©�HV�H�OLWXUJLDV��'HQWUH�DV�IRQWHV�GLVSRQ��

YHLV��GXDV�VH�GHVWDFDP�SDUD�VH�PHQVXUDU�R�JUDX�GH�KHOHQL]D©�R�GH��VLV�����RV�WH[WRV�

sobre�aretologia�e�hinos�e�2)�as�produções�iconográ�cas.�As�aretologias�e�os�hinos�

costumam�mostrar�as�virtudes�esplêndidas�da�deusa,�como�bene�cente,�criando�um�

DUTX«WLSR�GH�SURWHWRUD�RQLSRWHQWH��VDOYDGRUD��DPDQWH�GRV�HOHPHQWRV�H�GR�GHVWLQR�

�0�/��6(��������S����������GHXVD�HJ�SFLD��HQW�R��«�LQYHVWLGD�GH�IXQ©�HV�DJU�ULDV��FRPR�

FULDGRUD�GDV�IUXWDV�GD�WHUUD��PDV�WDPE«P�GDV�OHLV����LPSRUWDQWH�OHPEUDU�TXH�D�DSUR�

[LPD©�R�GDV�GHXVDV�Q�R�TXHU�GL]HU�TXH�KRXYH�D�DEVRU©�R�GH�XPD�SHOD�RXWUD��0��

/��6(��������S�������

2XWUD�GHXVD�JUHJD�FRP�D�TXDO��VLV�IRL�DVVRFLDGD�IRL��IURGLWH��7DO�VLQFUHWLVPR�VH�

LQVWDXUD�GH�PRGR�LQWHUPHGL�ULR�HQWUH�D�UHOD©�R�GD�GHXVD�FRP��DWRU��GHXVD�HJ�SFLD�

GDV�PXOKHUHV��GR�DPRU�H�GD�IHFXQGLGDGH��H�DSDUHFH�FRPR�VLPS�WLFD�DRV�SUREOHPDV�

GDV�PXOKHUHV��DR�HVWDEHOHFLPHQWR�GRV�FDVDLV�H���PDWHUQLGDGH��0�/��6(��������S�����

0XLWDV�GDV�YH]HV�UHSUHVHQWDGD�FRP�XPD�FRUQXF�SLD��XP�OHPH��TXH�VLPEROL]D�D�
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FRQGX©�R�GR�PXQGR��R�VLVWUR���H�D�VLWXOD����RX��DW«�PHVPR��XP�JORER��D��VLV�JUHJD�WDP�

bém��caria�muito�conhecida�no�Mediterrâneo�como�a�“Senhora�do�Mar”�e�mestre�dos�

YHQWRV����GHXVD�WDPE«P�«�DVVRFLDGD�FRP�7�FKH��)RUWXQD��1¬PHVHV���UW¬PLV���«FDWH��

HQWUH�RXWUDV��0�/��6(��������S������

Essa��exibilidade,�que�já�fazia�parte�das�características�divinas�egípcias�(SILVER�

0�1��������S�� ����� IRUDP�HVVHQFLDLV� QHVVH�PRPHQWR����PXOWLSOLFLGDGH�GH� IXQ©�HV�

SHUPLWLX�XPD�SODVWLFLGDGH�GH�KDELOLGDGHV�FDSD]�GH�HQULTXHFHU�R�FDSLWDO�VLPE�OLFR��

0LFKHO�0DODLVH��������S������DLQGD�DFUHVFHQWD�TXH�

E n�e�et,�l’Isis�hellenisee�qui�est�reveree�hors�d’Egypte�dans�le�cadre�

de�la�diaspora� isiaque�est�fondamentalement�identique�a� l’image�

qu’elle�presente�en�Egypte.�Tout�au�plus,�peut-on�preciser�que�les�epi�

WKHWHV�DSSOLTXHHV�D�OD�GHHVVH�VRQW�SOXV�YDULHHV�GDQV�OHV�LQVFULSWLRQV�GH�

Grece�et�d’Asie�et�que�certaines�prerogatives�ont�connu�une�vogue�par�

WLFXOLHUH�HQ�GHKRUV�GH�OD�YDOOHH�GX�1LO��GDQV�OH�PRQGH�SURSUHPHQW�JUHF�

(VVD�PLU�DGH�GH�UHOD©�HV�M��«�SHUFHELGD�TXDQGR�/�FLR��SHUVRQDJHP�SULQFLSDO�H�

QDUUDGRU�GH�0HWDPRUSKRVHV��HYRFD�D�VDOYD©�R�GLYLQD��

R HJLQD�FDHOL��VLYH�WX�&HUHV�DOPD�IUXJXP�SDUHQV�RULJLQDOLV��TXDH��UH�

pertu� laetata� �liae,� vetustae� glandis� ferino� remoto�pabulo,�miti,�

FRPPRQVWUDWR�FLER��QXQH�(OHXVLQLDP�JOHEDP�SHUFROLV��VHX�WX�FDHOHVWLV�

9HQXV��TXDH�SULPLV�UHUXP�H[RUGLLV�VH[XXP�GLYHUVLWDWHP�JHQHUDWR�DPR�

UH�VRFLDVWH�HW�DHWHUQD�VXEROH�KXPDQR�JHQHUH�SURSDJDWR�QXQH�FLUFXP�

�uo�Paphi�sacrário�coleris;�seu�Phoebi�soror,�quae�partu�fetarum�me�

GHOLV�OHQLHQWLEXV�UHFUHDWR�SRSXORV�WDQWRV�HGXFDVWL�SUDHFODWULVTXH�QXQH�

YHQHUDULV�GHOXEULV�(SKHVL��VHX�QRFWXUQLV�XOXWLEXV�KRUUHQGD�3URVHUSLQD�

WULIRUQL�IDFLH�ODYDUOHV�LPSHWXV�FRPSULPHQV�WHUUDTXH�FODXVWUD�FRKLEHQV��

OXFRV�GLYHUVRV�LQHUUDQV�YDULR�FXOWX�SURSLWLDULV��LVWD�OXFH�IHPLQHD�FROOXV�

WUDQV�FXQFWD�PRHQLD�HW�XGLV� LJQLEXV�QXWULHQV� ODHWD�VHPLQD���TXRTXR�

QRPLQH��TXRTXR�ULWX��TXDTXD�IDFLH�WH�IDV�HVW�LQYRFDUH� ������ ��SXO���0HW���

��������

7�Antigo�instrumento�egípcio�de�percussão,�que�consistia�num�pequeno�arco�metálico�atravessado�

KRUL]RQWDOPHQWH�SRU�SHTXHQDV�KDVWHV�WDPE«P�GH�PHWDO��DV�TXDLV��DJLWDGDV�SRU�PHLR�GH�XP�FDER��SUR�

GX]LDP�VRP�DJXGR�H�SURORQJDGR�

8�Vaso�de�madeira,�de�forma�arredonda.

9��“O�blessed�queen�of�heaven,�whether�Thou�be�the�Dame�Ceres�which�art�the�original�and�mo�

therly�nurse�of�all�fruiful�things�in�the�earth,�who,�after�the��nding�of�Thy�daughter�Proserpine,�through�

WKH�JUHDW�MR��ZKLFK�7KRX�GLGVW�SUHVHQWO��FRQFHLYH��GLGVW�XWWHUO��WDNH�DZD��DQG�DEROLVK�WKH�IRRG�RI�WKHP�

RI�ROG�WLPH��WKH�DFRUQ��DQG�PDGHVW�WKH�EDUUHQ��DQG�XQIUXLWIXO�JURXQG�RI�(OHXVLV�WR�EH�SORXJKHG�DQG�VRZQ��

DQG�QRZ�JLYHVW�PHQ�D�PRUH�EHWWHU�DQG�PLOGHU�IRRG��RU�ZKHWHU�7KRX�EH�FHOHVWLDO�9HQXV��ZKR��LQ�WKH�EH�

JLQQLQJ�RI�WKH�ZRUOG��GLGVW�FRXSOH�WRJHWKHU�PDOH�DQG�IHPDOH�ZLWK�DQ�HQJHQGHUHG�ORYH��DQG�GLGVW�VR�PDNH�

DQ�HWHUQDO�SURSDJDWLRQ�RI�KXPDQ�NLQG��EHLQJ�QRZ�ZRUVKLSSHG�ZLWKLQ�WKH�WHPSOHV�RI�WKH� �OVH�3DSKRV��

RU�ZKHWKHU�7KRX�EH�WKH�VLVWHU�RI�WKH�JRG�3KRHEXV��ZKR�KDVW�VDYHG�VR�PDQ��SHRSOH�E��OLJKWHQLQJ�DQG�

OHVVHQLQJ�ZLWK�WK��PHGLFLQHV�WKH�SDQJV�RI�WUDYDLO�DQG�DUW�QRZ�DGRUHG�DW�WKH�VDFUHG�SODFHV�RI�(SKHVXV��

RU�ZKHWKHU�7KRX�EH�FDOOHG�WHUULEOH�3URVHUSLQH��E��UHDVRQ�RI�WKH�GHDGO��KRZOLQJV�ZKLFK�7KRX��LHOGHVW��

WKDW�KDVW�SRZHU�ZLWK�WULSOH�IDFH�WR�VWRS�DQG�SXW�DZD��WKH�LQYDVLRQ�RI�KDJV�DQG�JKRVWV�ZKLFK�DSSHDU�XQWR�
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1RWD�VH�TXH�QD�RUD©�R�IHLWD�IRU�/�FLR��HOH�FLWD�Y�ULDV�GHXVDV��PDV�HP�QHQKXP�

PRPHQWR�HOH�VH�UHIHUH���GHXVD��VLV��TXH�VHU��MXVWDPHQWH�D�GHXVD�TXH�LU��UHVSRQGHU�

DR�VHX�SHGLGR��1D�SU�SULD�UHVSRVWD�GD�GHXVD�HOD�VH�UHODFLRQDU��FRP�DV�GHXVDV�FLWD�

GDV�SRU�/�FLR��HQWUH�RXWUDV��IRUWDOHFHQGR�R�FDU�WHU�XQLYHUVDO�TXH���DJUHJD�D�GHXVD��

além�de�con�rmar�seu�poder�e�abrangência�em�sonho�ao�pedinte:

E Q� DGVXP� WXLV� FRPPRWD�� /XFL�� SUHFLEXV�� UHUXP� QDWXUDH� SDUHQV��

HOHPHQWRUXP� RPQLXP� GRPLQD�� VDHFXORUXP� SURJHQLHV� LQLWLDOLV��

VXPPD�QXPLQXP�� UHJLQD�PDQLXP��SULPD� FDHOLWXP��GHRUXP�GHDUXP�

que�facies�uniformis,� quae�caeli� luminosa�culmina,�maris� salubria� �a�

PLQD�� LQIHUXP�GHSORUDWD�VLOHQWLD�QXWLEXV�PHLV�GLVSHQVR��FXLXV�QXPHQ�

XQLFXP�PXOWLIRUPL�VSHFLH��ULWX�YDULR��QRPLQH�PXWLLXJR�WRWXV�YHQHUDWXU�

RUELV���QGH�SULPLJHQLL�3KU�JHV�3HVVLQXQWLDP�GHXP�0DWUHP��KLQF�DXWR�

chthones�Attici�Ceeropeiam�Minervam,�illinc��uctuantes�Cyprii�Paphiam�

9HQHUHP��&UHWHV�VDJLWWLIHUL�'LFW�QQDP�'LDQDP��6LFXOL�WULOLQJXHV�6W�JLDP�

3URVHUSLQDP��(OHXVLQL�YHWXVWDP�GHDP�&HUHUHP���XQRQHP�DOLL���HOORQDP�

DOLL���HFDWDP�LVWL��5KDPQXVLDP�LOOL��HW�TXL�QDVFHQWLV�GHL�VROLV�LQFKRDQWL�

EXV� LOOXVWUDQWXU� UDGLLV��HWKLRSHV�XWULTXH�SULVFDTXH�GRFWULQD�SROOHQWHV�

�HJ�SWLL��FDHULPRQLLV�PH�SURSSULLV�SHUFROHQWHV��DSSHOODQW�YHUR�QRPLQH�

UHJLQDP��VLGHP���SXO��0HW�����������

Portanto,�a�popularidade�de�Ísis�no�Mundo�Antigo��ca�mais�compreensível�ao�

QRWDUPRV�FRPR�D�GHXVD�HJ�SFLD�SRGHULD�VHU�WUDGX]LGD�H�DSURSULDGD�HP�Y�ULRV�FRQ�

textos,�mas�sem�perder�a�associação�com�o�“Egito”.�A�capacidade�de�Ísis�(e�Serápis�����

PHQ��DQG�WR�NHHS�WKHP�GRZQ�LQ�WKH�FORVXUHV�RI�WKH�(DUWK��ZKLFK�GRVW�ZDQGHU�LQ�VXQGU��JURYHV�DQG�DUW�

ZRUVKLSSHG�LQ�GLYHUV�PDQQHUV��7KRX��ZKLFK�GRVW�OXPLQDWH�DOO�WKH�FLWLHV�RI�HDUWK�E��7K��IHPLQLQH�OLJKW��

7KRX��ZKLFK�QRXULVKHVW�DOO�WKH�VHHGV�RI�WKH�ZRUOG�E��7K��GDPS�KHDW��JLYLQJ�7K��FKDQJLQJ�OLJKW�DFFRUGLQJ�

WR�WKH�ZDQGHULQJV��QHDU�RU�IDU��RI�WKH�VXQ��E��ZKDWVRHYHU�QDPH�RU�IDVKLRQ�RU�VKDSH�LW�LV� ODZIXO�WR�FDOO�

XSRQ�7KHH���������SXO��0HW��������

10�“Behold,�Lucius,�I�am�come;�thy�weeping�and�prayer�hath�moved�me�to�succour�thee.�I�am�she�

WKDW�LV�WKH�QDWXUDO�PRWKHU�RI�DOO�WKLQJV��PLVWUHVV�DQG�JRYHUQHVV�RI�DOO�WKH�HOHPHQWV��WKH�LQLWLDO�SURJHQ��RI�

ZRUOGV��FKLHI�RI�WKH�SRZHUV�GLYLQH��TXHHQ�RI�DOO�WKDW�DUH�LQ�KHOO��WKH�SULQFLSDO�RI�WKHP�WKDW�GZHOO�LQ�KHDYHQ��

PDQLIHVWHG�DORQH�DQG�XQGHU�RQH�IRUP�RI�DOO�WKH�JRGV�DQG�JRGGHVVHV���W�P��ZLOO�WKH�SODQHWV�RI�WKH�VN���WKH�

ZKROHVRPH�ZLQGV�RI�WKH�VHDV��DQG�WKH�ODPHQWDEOH�VLOHQFHV�RI�WKH�KHOO�EH�GLVSRVHG��P��QDPH��P��GLYLQLW��

LV�DGRUHG�WKURXJKRXW�DOO�WKH�ZRUOG��LQ�GLYHUV�PDQQHUV��LQ�YDULDEOH�FXVWRPV��DQG�E��PDQ��QDPHV��)RU�WKH�

Phrygians�that�are�the��rst�of�all�men�call�me�the�Mother�of�the�gods�at�Pessinus;�the�Athenians,�which�

DUH�VSUXQJ�IURP�WKHLU�RZQ�VRLO��&HHURSLDQ�0LQHUYD��WKH�&�SULDQV��ZKLFK�DUH�JLUW�DERXW�E��WKH�VHD��3DKLDQ�

9HQXV��WKH�&UHWDQV�ZLFK�EHDU�DUURZV��'LFW�PLDQ�'LDQD��WKH�6LFLDOLDQV��ZLFK�VSHDN�WKHH�WRQJXHV��LQIHUQDO�

3URVHUSLQH��WKH�(OHXVLDQV�WKHLU�DQFLHQW�JRGGHVV�&HUHV��VRPH�-XQR��RWKHU��HOORQD��RWKHU��HFDWH��RWKHU�

5KDPQXVLD��DQG�SULQFLSDOO��ERWK�VRUW�RI�WKH�(WKLRSLDQV�ZLFK�GZHOO�LQ�WKH�2ULHQW�DQG�DUH�HQOLJKWHQHG��E��

WKH�PRUQLQLQJ�UD�V�RI�WKH�VXQ��DQG��WKH�(J�SWLDQV��ZKLFK�DUH�H[FHOOHQW�LQ�DOO�NLQG�RI�DQFFLHQW�GRFWULQH��

DQG�E��WKHLU�SURSHU�FHUHPRQLHV�DFFXVWRP�WR�ZRUVKLS�PH��GR�FDOO�PH�E��P��WUXH�QDPH��4XHHQ��VLV���SXO��

0HW��������

11�Na�tentativa�de�criar�uma�deidade,�que�poderia�ser�cultuada�tanto�por�egípcios�quanto�por�gre�

JRV��FDSD]�GH�IRUWDOHFHU�VHX�UHLQR�FRP�XP�GHXV�VXSUHPR��3WRORPHX����HQWUH�RV�V«FXORV��9�����D�&���PRQWD�

XPD�FRPLVV�R�GH�WH�ORJRV��IRUPDGD��SULQFLSDOPHQWH��SRU�0DQ¬WRQ��XP�VDFHUGRWH�HJ�SFLR��H�SHOR�JUHJR��

7LP�WHR��LQLFLDGR�HP�Y�ULRV�PLVW«ULRV��(OHV��GH�DFRUGR�FRP�3OXWDUFR��FRQVWURHP�6HU�SLV��SURYDYHOPHQWH�

PRQWDGR�D�SDUWLU�GD�MXQ©�R�GH�2V�ULV��QD�WUDGL©�R�HJ�SFLD�«�R�GHXV�TXH�GRPLQD�R�VXEPXQGR��DO«P�GH�
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GH�UHFRQFLOLDU�R�(X��HJ�SFLR��JUHJR��URPDQR��PDGDXUHQVH�HWF���FRP�R�2XWUR��HJ�SFLR��

JUHJR��URPDQR��PDGDXUHQVH�HWF����SRGH�WHU�JDUDQWLGR�R�VXFHVVR�GR�FDVDO�GLYLQR��TXH�

mesmo�sofrendo�inúmeras�traduções,�não�deixaram�de�ser�o�Outro�“egípcio”�����

9DOHQWLQR��DVSDULQL��������S�������FRPHQWD�TXH�

D HPRQRORJ��� LFRQRJUDSK��� P�WK� DQG� P�VWHU�� ZHUH� WKH� SULQFLSDO�

DVSHFWV�LQWURGXFHG�RU�GHHSO��WUDQVIRUPHG�LQ�WKH��HOOHQLVWLF��VLDF�

‘revolution’:�these�are�the�roots�of�the�process�that�reaches�maturation�

and�its�highest�expression�with�Plutarch’s�myth�and�Apuleius’�novel.

1D�YHUGDGH��D�UHHODERUD©�R�KHOHQ�VWLFD�GR�FXOWR�LV�DFR�«�V��PDLV�XP�DVSHFWR�GR�

IHQ�PHQR��H�VHXV�SLODUHV�V�R�PDLV�DQWLJRV�GR�TXH�SDUHFH��UHPRQWDQGR�D�XP�(JLWR�

IDUD�QLFR��TXH�M��FRQVLGHUDYD��VLV�H�2V�ULV�RV�GHXVHV�VXSUHPRV��(QWUH�DV�SUHUURJDWLYDV�

VREUH� �VLV��TXH�SHUPDQHFHULDP�QR�3HU�RGR�KHOHQ�VWLFR��VHULDP�DV�UHODFLRQDGDV�DRV�

VHXV�SRGHUHV�P�JLFRV�VREUH�KXPDQRV�H�GHXVHV�

“Deusa�de�in�nitos�nomes”�(3OX���H��V��(W�2V�������2�HS�WHWR�UHVXPH�EHP�D�SR�

OLVVHPLD� GRV� UHIHUHQWHV� LPDJ«WLFRV� H� OH[LFDLV� SRVV�YHLV� SDUD� GHVLJQDU� D�GHXVD� �VLV��

2ULHQWDO��(J�SFLD���HOHQ�VWLFD��5RPDQL]DGD��Y�ULDV�IRUDP�DV�WHQWDWLYDV�GH�FDWHJRUL]DU�

essa�deusa�sincrética.�Em�cada�contexto�a�deusa�passava�por��ltros�de�interpreta�

ção�que�editavam�sua��gura�para�ser�capaz�de�responder�a�uma�demanda�(política,�

VRFLDO�� LQWHOHFWXDO�� UHOLJLRVD�� LQGLYLGXDO�RX�FROHWLYD��GRV�PLFURFRVPRV�GRV�GLIHUHQWHV�

ORFDLV��FRP�GLIHUHQWHV�UHOLJLRVLGDGHV��SU�WLFDV�YDULDGDV��FRP�UHOD©�HV�VLQJXODUHV�FRP�

R�VDJUDGR��HQYROWRV�HP�UHIHU¬QFLDV�VRFLDLV�H�GH�LGHQWLGDGHV�WUDGLFLRQDLV��SRU«P��Q�R�

�xas,�não�dogmáticas.�Tais�leituras�feitas�da�deusa�produzem�elementos�que�coabi�

WDP��FRPELQDP��FRPSOHPHQWDP�H�DW«�PHVFODP���FDUDFWHU�VWLFD�GD�O�JLFD�FXPXODWL�

YD�GR�SROLWH�VPR���VVLP��DR�HVWXGDUPRV�DV�UHSUHVHQWD©�HV�GD�GHXVD��VLV��GHYHPRV�

VHPSUH�OHYDU�HP�FRQVLGHUD©�R�RV�FRQWH[WRV�PXOWLFXOWXUDLV�HP�TXH�HOD�IRL� LQVHULGD��

Seja�em�Mên�s,�Delos,�Alexandria,�Roma�ou�Cartago,�a�deusa�e�os�praticantes�de�seu�

FXOWR�Q�R�GHYHP�VHU�DQDOLVDGRV�GD�PHVPD�PDQHLUD��SRLV��FRPR�M��GLVVHPRV��VRIUHP�

WUDQVIRUPD©�HV�Q�R�V��QR�WHPSR��PDV�WDPE«P�QR�HVSD©R�HP�TXH�VH�LQVHUHP��(VVDV�

Y�ULDV�UHSUHVHQWD©�HV�GD�GHXVD�QDV�VXDV�PDLV�GLYHUVDV�IRUPDV�VLQFU«WLFDV�SHUPLWL�

UDP�TXH�VH�UHXQLVVHP�DR�VHX�UHGRU�DV�FDUDFWHU�VWLFDV�GH�GLYHUVDV�GLYLQGDGHV���(�5'��

1257���35�&(��������S������� 6�1=���������S�������1R� W�SLFR�D�VHJXLU�DQDOLVDUHPRV�

PHOKRU�D��VLV�FRQVWUX�GD�SRU��SXOHLR�

PDULGR�H�LUP�R�GH��VLV��H��SLV��FRP�FDUDFWHU�VWLFDV�WDPE«P�GH�GHXVHV�JUHJRV�FRPR��SRU�H[HPSOR��=HXV��

(VFXO�SLR��DO«P�GH�'LRQLVR��2�TXH�UHPHWH�D�XP�WLSR�GH�EULFRODJHP�UHOLJLRVD��0DV�LVVR�Q�R�TXHU�GL]HU�

TXH�2V�ULV�H�6HU�SLV�V�R�R�PHVPR�GHXV��SRLV�DSUHVHQWDYDP�IXQ©�HV�GLVWLQWDV�DRV�ROKRV�HJ�SFLRV��2�SUL�

PHLUR�VH�UHODFLRQDYD�FRP�R�1LOR�H�FRP�FDUDFWHU�VWLFDV�IXQHU�ULDV��H�R�VHJXQGR�HUD�YLVWR�FRPR�XP�GHXV�

GLQ�VWLFR��DVVRFLDGR���FXUD�H���PDJLD��&81����������S������

���(PLO��7HHWHU�GLVFRUGD�GD�LGHLD�GH�TXH�SHUPDQH©D�DOJR�GH�RULJLQDO�QD��VLV�TXH�VH�LQVWDOD�QR��PS«ULR�

Romano:�“Religious�practices�of�the�Isis�cults�of�Italy�in�the�Classical�Age�are�so�far�removed�from�the�

RULJLQDO�(J�SWLDQ�WKHRORJ��WKDW�WKH��DUH�QRW�KHOSIXO�IRU�LQWHUSUHWLQJ�WKH�RULJLQDO�WUDGLWLRQ����7((7(5��������

p.�26).�
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A í�� � d� Ap�l� �o

3RGHU�DPRV��HQW�R��GL]HU�TXH��SXOHLR�DSUHVHQWD�GRLV�WLSRV�GH�UHSUHVHQWD©�HV�

GD�GHXVD�QR�OLYUR�;�������D�TXH�DSDUHFH�SDUD�HOH�HP�VRQKR��GH�IRUPD�RQ�ULFD��WRPDQGR�

con�guração�humana�e�com�características� físicas�humanas;� (2)�a�simbolizada�por�

XPD�DUFD�QD�SURFLVV�R�GR�IHVWLYDO�HP�VXD�KRQUD�TXH�RFRUULD�QD�FLGDGH�GH�&RULQWR��

9HMDPRV�FDGD�XPD�GHODV�

��SULPHLUD� IRUPD�«� DSUHVHQWDGD� D�/�FLR�SHOD� SULPHLUD� YH]� HP�VRQKR��/�FLR��

ainda�metamorfoseado�em�asno,�se�puri�ca�no�mar,�antes�de�realizar�a�oração�às�

GHXVDV� OXQDUHV��SDUD�TXH�HODV� LQWHUYHQKDP�HP� IDYRU�GHOH�� (P�UHVSRVWD�H�GXUDQWH�

R�VRQR��D�GHXVD��VLV�DSDUHFH�DR�DVQR��VDLQGR�GR�PDU�H�SDUDQGR�GLDQWH�GHOH��/�FLR��

HQW�R��D�GHVFUHYH�FRPR�

I DP�SULPXP�FULQHV�XEHUULPL�SUROL[LTXH�HW� VHQVLP� LQWRUWL�SHU�GLYLQD�

eolla�passive�dispersi�molliter�de�uebant.�Corona�multiformis�variis�

�oribus� sublimem� destrinxerat� verticem,� cuius� media� quidem� super�

IUnRQWHP�SODQD� URWXQGLWDV� LQ�PRGXP�VSHFXOL� YHO� LPPR�DUJXPHQWXP�

OXQDH�FDQGLGXP�OXPHQ�HPLFDEDW��GH[WUD�ODHYDTXH�VXOHLV�LQVXUJHQWLXP�

YLSHUDUXP� HRKLELWD�� VSLFLV� HWLDP� &HULDOLEXV� GHVXSHU� SRUUHFWLV� 9HV�

tis�multicolor�byssso� tenui�pertexta,�nunc� roseo� rubore��ammida,�et,�

TXDH� ORQJH� ORQJHTXH�HWLDP�PHXP�FRQIXWDEDW�REWXWXP��SDOOD�QLJHUUL�

PD�VSOHQGHVFHQV�DWUR�QLWRUH��TXDH�FLUFXPFLUFD�UHPHDQV�HW�VXE�GH[WH�

UXP�ODWXV�DG�KXPHUXP�ODHYXP�UHFXUUHQV�XPERQLV�YLFHP�GHLHFWD�SDUWH�

ODFLQLDH� PXOWLSOLFL� FRQWDEXODWLRQH� GHSHQGXOD� DG� XOWLPDV� RUDV� QRGXOLV�

funbriarum� decoriter� con�uctuabat.� Per� intextam�extremitatem�et� in�

LSVD�HLXV�SODQLWLH� VWHOODH�GLVSHUVDH�FRUXVFDEDQW�� HDUXQTXH�PHGLD�VH�

menstris� luna� �ammeos� spirabat� ignes:� quaqua� tamen� insignis� illius�

pallae�per�uebat�ambitius,�individuo�nexu�corona�totis��oribus�totisque�

FRQVWUXFWD�SRPLV�DGKDHUHEDW���DP�JHVWDPLQD�ORQJH�GLYHUVD��QDP�GH[�

WUD�TXLGHP�IHUHEDW�DHUHXP�FUHSLWDFXOXP��FXLXV�SHU�DQJXVWDP�ODPLQDP�

LQ�PRGXP�EDOWHL�UHFXUYDWDP�WUDLHFWDH�PHGLDH�SDXFDH�YLUJXODH��FULVSDQ�

WH�EUDFKLR�WULJHPLQRV�LDFWXV��UHGGHEDQW�DUJXWXP�VRQRUHP��ODHYDH�YHUR�

H�PELXP�GHSHQGHEDW�DXUHXP��FXLXV�DQVXODH��TXD�SDUWH�FRQVSLFXD�HVW��

LQVXUJHEDW�DVSLV�FDSXW�H[WROOHQ�DUGXXP��FHUYLFLEXV�ODWH�WXPHVFHQWLEXV��

3HGHV�DPEURVHRV�WHJHEDQW�VROHDH�SDOPDH�YLFWULFLV�IROLLV�LQWH[WDH��7DOLV�

DF�WDQWD��VSLUDQV��UDELDH�IHOLFLD�JHUPLQD����������SXO���0HW������������

13�“First�she�had�a�great�abundance�of�hair,��owing�and�curling,�dispersed�and�scattered�about�her�

divine�neck;�on�the�corwn�of�her�head�she�bare�many�garlands�interlaced�with��owers,�and�in�the�middle�

RI�KHU�IRUHKHDG�ZDV�D�SODLQ�FLUFOHW�LQ�IDVKLRQ�RI�D�PLUURU��RU�UDWKHU�UHVHPEOLQJ�WKH�PRRQ�E��WKH�OLJKW�WKDW�

LW�JDYH�IRUWK��DQG�WKLV�ZDV�ERUXH�XSRQ�HLWKHU�VLGH�E��VHUSHQWHV�WKDW�VHHPHG�WR�ULVH�IRUP�WKH�IXUURZV�RI�

the�Earth,�and�above�it�were�blades�of�corns�set�out.�her�vestment�was�of��nest�linen�yielding�divers�co�

lours,�somwhere�White�and�shining,�somewhere�rosy�red,�somewhere��aming;�and�(which�troubled�my�

VLJKW�DQG�VSLULW�VRUH��KHU�FORDN�ZDV�XWWHUO��GDUN�DQG�REVFXUH�FRYHUHG�ZLWK�VKLQLQJ�EODFN��DQG�EHLQJ�ZUD�

SSHG�URXQG�KHU�IURP�XQGHU�KHU�OHIW�DUP�WR�KHU�ULJKW�VKRXOGHU�LQ�PDQQHU�RI�D�VKLHOG��SDUW�RI�LW�IHOO�GRZQ��

SOHDWHG�LQ�PRVW�VXEWOH�IDVKLRQ��WR�WKH�VNLUWV�RI�KHU�JDUPHQW�VR�WKDW�WKH�ZHOWV�DSSHDUHG�FRPHO����HUH�DQG�

WKHUH�XSRQ�WKH�HGJH�WKHUHRI�DQG�WKURXJKRXW�LWV�VXUIDFH�WKH�VWDUV�JOLPSVHG��DQG�LQ�WKH�PLGGOH�RI�WKHP�

was�placed�the�moon�in�mid-month,�which�shome�loke�a��ame�o���re;�and�round�about�the�whole�lenght�

of�the�border�of�that�goodly�robe�was�a�crown�or�garland�wreathing�unbroken,�made�with�all��owers�and�
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Lúcio/Apuleio�descreve�a��gura�de� Ísis�seguindo�uma�ordem,�da�parte�supe�

rior�para�a�parte� inferior�do�corpo�antropomor�zado�da�deusa.�María�Cruz�Marín�

Ceballos�(1973)�se�dedica�a�explicar�os�signi�cados�de�cada�símbolo�descrito�com�a�

visão�de�Lúcio,�acreditando�que�nem�Apuleio�nem�seus�contemporâneos�entendiam�

o�signi�cado�de�muitos�daqueles�símbolos�que�provinham�de�uma�tradição�egípcia�

antiga,�mesmo�os�que�mudaram�de�signi�cação�com�o�tempo.�Para�Marín�(1973,�p.�

������R�TXH�/�FLR�GHVFUHYH�FRPR�Y�ERUDV�VREUH�D�FDEH©D�GD�GHXVD��VHULDP�QD�YHUGD�

GH��FKLIUHV�GD�GHXVD�YDFD��DWRU��HQWUH�RV�FKLIUHV�HVWDULD�XP�V�PEROR�VRODU�WDPE«P�

W�SLFR�GD�GHXVD�YDFD��TXH�HUD�WLGD�FRPR�XPD�GHXVD�FHOHVWH�

A V�YHVWHV�GH��VLV�V�R�WLQJLGDV�GH�WRGD�D�HVS«FLH�GH�FRUHV�H�PDWL]HV��

SRUTXH�R�VHX�SRGHU�HVWHQGH�VH�VREUH�D�PDW«ULD�TXH�UHFHEH�WRGD�

D�HVS«FLH�GH�IRUPDV�H�VRIUH�WRGDV�DV�YLFLVVLWXGHV��M��TXH�«�VXVFHSW�YHO�

GH�FRQYHUWHU�VH�HP�OX]��WUHYDV��GLD��QRLWH��IRJR���JXD��YLGD��PRUWH��SULQ�

cípio�e��m�(Plu.�De�Is.�Et�Os.�77).

(P�UHOD©�R�DR�PDQWR�HVFXUR��0DU�Q��������S�������DFUHGLWD�TXH��FRPR�Q�R�VH�Y¬�

HP�QHQKXPD�RXWUD�GRFXPHQWD©�R�D�LPDJHP�GD�GHXVD�FRP�R�PDQWR�SUHWR��R�PHV�

PR�GHYH�LQGLFDU�D�VXD�TXDOLGDGH�FRPR�UHJLQD�FDHOL����SDOOD�ou�“HFKDUSH��TXH�SDVVDULD�

SHORV�RPEURV��FRP�R�Q��TXH�VH�ID]�QR�FHQWUR�GR�SHLWR��VHULD�XPD�IRUPD�PDLV�JHQHUD�

lizada�do�uso�da�vestimenta�na�época.�A�grinalda�com��ores�e�frutos�nos�remeteria�a�

'HP«WHU�H�VHX�FDU�WHU�GH�GHXVD�GD�DJULFXOWXUD�

/�FLR�Y¬�FRP�FHUWD�HVWUDQKH]D�RV�REMHWRV�TXH�D�GHXVD�OHYD�DV�P�RV��R�VLVWUR��

XP�LQVWUXPHQWR�PXVLFDO�HJ�SFLR��WDPE«P�GHVFULWR�SRU�3OXWDUFR�

O�VLVWUR� LQGLFD� WDPE«P�TXH� WRGRV� RV� VHUHV�VH�GHYHP�PDQLIHVWDU��

QXQFD�GHYHQGR�GHL[DU�GH�VHU�PRYLPHQWR��PDV�WDPE«P�GHVSHUW��

�ORV�H�VDFXGL�ORV��ID]HQGR�RV�VDLU�GR�VHX�HVWDGR�GH�WRUSH]D�H�PDUDVPR��

2V�HJ�SFLRV�SUHWHQGLDP��FRP�HIHLWR��TXH�7�IRQ�«�DIDVWDGR�H�UHFXVDGR�

SHOD�DJLWD©�R�GRV�VLVWURV��GDQGR�QRV�D�HQWHQGHU�TXH�R�SULQF�SLR� FRU�

UXSWRU�WUDYD�H�GHW«P�R�FXUVR�GD�QDWXUH]D��PDV�TXH�D�JHUD©�R��SRU�PHLR�

GR�PRYLPHQWR��R�GHVSUHQGH�H�UHVWDEHOHFH����SDUWH�VXSHULRU�GR�VLVWUR�«�

GH�IRUPD�DUUHGRQGDGD��HVWD�DUPD©�R�FRQW«P�RV�TXDWUR�FXO�FXORV�TXH�

VH�FLPEUDP��3OX���'H��V��(W�2V��������

1D�P�R�HVTXHUGD�D�GHXVD�OHYD�D�V�WXOD��TXH�FRQWHULD�D��JXD�GR�ULR�1LOR�H�VHULD�

XP�V�PEROR�GH�2V�ULV��2�TXH�VH�SHUFHEH�QHVVD�LPDJHP�GHVFULWD�SRU�/�FLR��SXOHLR�«�

XPD�GHXVD�TXH�FRUUHVSRQGH���XPD�UHSUHVHQWD©�R�K�EULGD�TXH�DFDERX�VHQGR�FRQV�

all�fruits.�Things�quite�diverse�did�she�bear:�for�in�her�right�hand�she�had�a�timbrel�of�brass,�a��at�piece�of�

PHWDO�FXUYHG�LQ�PDQQHU�RI�D�JLUGOH��ZKUHHLQ�SDVVHG�QRW�PDQ��URGV�WKURXJK�WKH�SHUSKHU��RI�LW��DQG�ZKHQ�

ZLWK�KHU�DUP�VKH�PRYHG�WKHVH�WULSOH�FKRUGV��WKH��JDYH�IRUWK�D�VKULOO�DQG�FOHDU�VRXQG���Q�KHU�OHIW�KDQG�VKH�

EDUH�D�FXS�RI�JROG�OLH�XQWR�D�ERDW��XSRQ�WKH�KDQGOH�ZKHUHRI��LQ�WKH�XSSHU�SDUW�ZKLFK�LV�EHVW�VHHQ��QD�DVS�

OLIWHG�XS�KLV�KHDG�ZLWK�D�ZLGH�VZHOOLQJ�WKURDW���HU�RGRULIHURXV�IHHW�ZHUH�FRYHUHG�ZLWK�VKRHV�LQWHUODFHG�

DQG�ZURXJKW�ZLWK�YLFWRULXV�SDOP��7KXV�WKH�GLYLQH�VKDSH��EUHDWKLQJ�RXW�KH�SOHDVDQW�VSLFH�RI�IHUWLOH��UDELD��

��������SXO��0HW��������
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WUX�GD�FRP�R�WHPSR��HP�TXH�VH�PLVWXUD�V�PERORV�HJ�SFLRV�FRP�V�PERORV�JUHJRV��0D�

rín�(1973,�p.�137)�ainda�soma�uma�certa�“licença�poética”�de�Apuleio�ao�agregar�cores�

H�GHWDOKHV�HVWUHODUHV�QR�PDQWR�GD�GHXVD�

��VHJXQGD�IRUPD�HP�TXH�D�GHXVD�VH�DSUHVHQWD�«�DTXHOD�TXH�DSDUHFH�GXUDQWH�

D�SURFLVV�R�GR�IHVWLYDO��(VVD�VHULD�XP�REMHWR�FDUUHJDGR�SRU�XP�GRV�VDFHUGRWHV��FRPR�

/�FLR�QDUUD�

G erebat�alius� feliei� suo� gremio� summi�numinis� venerandam�e��

JLHP��QRQ�SHFRULV��QRQ�DYLV��QRQ��IHUDH��DF�QH�KRPLQLV�TXLGHP�LS�

VLXV�FRQVLPLOHP�� VHG�VROOHUWL� UHSHUWX�HWLDP� LSVD�QRYLWDWH� UHYHUHQGDP�

DOWLRULV�XWHXPTXH�HW�PDJQR�VLOHQWLR�WHJHQGDH�UHOLJLRQLV�DUXJXPHQWXP�

ine�abile,�sed�ad� istum�plane�modum�fulgente�auro��guratam:�urnu�

OD�IDEHUULPH�FDYDWD��IXQGR�TXDP�URWXQGR��PLULV�H[WULQVHFXV�VLPXODFULV�

Aegyptiorum�e�giata;�eius�ori�cium�non�altiuscule�levatum�in�canalem�

SRUUHFWXP� ORQJR� ULYXOR�SURPLQHEDW��H[�DOLD� YHUR�SDUWH�PXOWXP�UHFH�

GHQV�VSDWLRVD�GLODWLRQH�DGKDHUHEDW�DQVD��TXDP�FRQWRUWR�QRGXOR�VXSHU�

VHGHEDW� DVSLV� VTXDPHDH�FHUYLFLV� VWULDWR� WXPRUH�VXEOLPLV� ��SXO���0HW���

����������

2� YDORU� VLPE�OLFR� GD� XUQD� IRL� DQDOLVDGR�SRU� 0DULD� -RV«��LGDOJR� GH� /D� 9HJD�

��������FRPR�UHODFLRQDGD���WHUFHLUD�SURYD�LPSRVWD�D�3VLTXH�SRU�9¬QXV��QR�OLYUR�9���GH�

0HWDPRUSKRVHV��HP�TXH�D�MRYHP�WHP�TXH�OHYDU���GHXVD�XPD�JDUUDID�FRP�DV��JXDV�

GR�ULR�(VWLJH��&RPR�DV��JXDV�GR�(VWLJH��DV��JXDV�GR�1LOR��FRQWLGDV�QR�YDVR��RX�XUQD���

WHP�XP�FDU�WHU�P�JLFR��XP�GXSOR�VHQWLGR�TXH�UHSUHVHQWDULDP�WDQWR�D�YLGD�FRPR�D�

PRUWH��(VVD�WDUHID�GH�3VLTXH�VHULD�DQ�ORJD�D�XPD�GDV�WDUHIDV�GH�/�FLR�QD�LQLFLD©�R�

GRV�PLVW«ULRV�����SDUD��LGDOJR�GH�OD�9HJD��������S�������VHULD�XPD�UHSURGX©�R�GH�XPD�

D©�R�ULWXDO��(P� �VLV�H�2V�ULV,�o�grego�comenta�que,�para�os�egípcios,� “Osíris�é�o�Nilo�

TXH�VH�XQH�FRP��VLV��TXH�«�D�7HUUD���3OX���H��V��(W�2V����),�mas�“não�é�somente�o�Nilo,�

PDV�WXGR�R�TXH�«�GH�QDWXUH]D��PLGD��SRU�DVVLP�GL]HU��TXH�RV�VDFHUGRWHV�FRQVLGHUDP�

FRPR�HPDQD©�R�GH�2V�ULV��DV�SURFLVV�HV�VDJUDGDV�FHOHEUDGDV�HP�KRQUD�GHVWH�GHXV�

V�R�SUHFHGLGDV�GH�XP�FRSR�FKHLR�GH��JXD���3OX���H��V��(W�2V������

14�“Another�was�there�that�bare�in�his�bosom�(thrice�happy�he!)�the�venerable��gure�of�the�godhe�

DG��QRW�IRUPHG�OLNH�DQ��EHDVW��ELUG��VDYDJH�WKLQJ��RU�KXPDQ�VKDSH��EXW�PDGH�E��D�QHZ�LQYHQWLRQ��DQG�

therefore�much�to�be�admired,�an�emblem�ine�able,�whereby�was�signi�ed�that�such�a�religion�was�at�

RQFH�YHU��KLJK�DQG�VKRXOG�QRW�EH�GLVFRYHUHG�RU�UHYHDOHG�WR�DQ��SHUVRQ��WKXV�ZDV�LW�IDVKLRQHG�RI�VKLQLQJ�

JROG��LW�ZDV�D�YHVVHO�ZURXJKW�ZLWK�D�URXQG�ERWWRP��DQG�KROORZHG�ZLWK�ZRQGRURXV�FXQQLQJ��KDYLQJ�RQ�WKH�

outside�pictures��gured�like�unto�the�mannerof�the�Egytians,�and�the�mouth�thereof�was�not�very�high,�

EXW�PDGH�WR�MXW�RXW�OLNH�XQWR�D�ORQJ�IXQQHO��RQ�WKH�RWKHU�VLGH�ZDV�DQ�FDU�RU�KDQGOH�ZKLFK�FDPH�IDU�RXW�

KLV�VZHOOLQJ�DQG�VDFO��QHFN��ZKLFK�HQWZLQHG�WKH�ZKROH�DV�LQ�D�NQRW���SXO��0HW���������

15�Para�Walter�Burkert�(1991,�p.�20,�22-3),�mistérios�são�“cerimônias�de� iniciação,�cultos�onde�a�

DGPLVV�R�H�D�SDUWLFLSD©�R�GHSHQGHP�GH�DOJXP�ULWXDO�SHVVRDO�� D�VHU�H[HFXWDGR�VREUH�R� LQLFLDQWH��GH�

forma�que�sejam�“vistos�como�uma�forma�especial�de�culto�prestado�no�contexto�mais�amplo�da�prática�

UHOLJLRVD���2X�VHMD��D�LQVHU©�R�QRV�PLVW«ULRV�HUD�RSWDWLYD��GHSHQGHQWH�GH�XPD�GHFLV�R�LQGLYLGXDO��6HQGR�

DVVLP��R�LQLFLDGR�DO«P�GH�H[SHULPHQWDU�R�VDJUDGR��«� LQWHJUDGR�HP�XP�VLVWHPD�UHOLJLRVR�TXH�SRGHULD�

SURSRUFLRQDU�XP�GHVWDTXH�D�XPD�SRVL©�R�VRFLDO�H�FHUWD�VHJXUDQ©D�HPRFLRQDO��7�.�&6��������S�����
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&RP�ULTXH]D�OLWHU�ULD���SXOHLR�«�FDSD]�GH�FRQVWUXLU�XPD�LPDJHP�GH��VLV�FRPSOH�

[D�H�P�OWLSOD��(�«�H[DWDPHQWH�HVVH�SRQWR�TXH�Q�R�VH�SRGH�SHUGHU�GH�YLVWD����LPDJHP�

GHVFULWD�QR�OLYUR�;��GH�0HWDPRUSKRVHV�GD�GHXVD��VLV��XPD�SHUVRQDJHP�GD�QDUUDWLYD��

«�XPD�FRQVWUX©�R�D�SDUWLU�GR�SRQWR�GH�YLVWD�GH��SXOHLR��8PD�UHSUHVHQWD©�R�TXH�«�

UHVXOWDGR�GD�PLVWXUD�GH�XP�WUDEDOKR�UHW�ULFR�FRP�D�GHVFUL©�R�GH�XP�SRVV�YHO�GHYRWR��

8PD�WHQWDWLYD�Y�OLGD��M��TXH�WHP�R�SRGHU�GH�PRVWUDU��D�SDUWLU�GD�LPDJLQD©�R��D�SHUV�

SHFWLYD�DSXOHLDQD�GH�VXD�QR©�R�GR�GLYLQR�

Con��d� ��çõ� � F�n���

Atualmente�o�espaço�e�o�tempo�estão�aparentemente�“encurtados”,�as�infor�

PD©�HV�PDLV�YHOR]HV��R�FRQKHFLPHQWR�PDLV�DFHVV�YHO��R�WXULVPR�HP�DOWD��MXQWDPHQWH�

FRP�D�LQGLYLGXDOLGDGH�H�D�OLEHUGDGH�GH�HVFROKD��VHMD�HOD�UHOLJLRVD�RX�VRFLDO�HWF���RX��

HP�SRXFDV�SDODYUDV��R�PXQGR�DWXDO�QXQFD� IRL� W�R�JOREDOL]DGR��7HUPR�FRPSOH[R��D�

“globalização”�foi�de�nida�por�Stuart�Hall�(2006,�p.�67)�como�“(...)�processos,�atuantes�

QXPD�HVFDOD�JOREDO��TXH�DWUDYHVVDP�IURQWHLUDV�QDFLRQDLV�� LQWHJUDQGR�H�FRQHFWDQGR�

FRPXQLGDGHV�H�RUJDQL]D©�HV�HP�QRYDV�FRPELQD©�HV�GH�HVSD©R�WHPSR��WRUQDQGR�R�

PXQGR��HP�UHDOLGDGH�H�HP�H[SHUL¬QFLD��PDLV�LQWHUFRQHFWDGR���3RU�PDLV�TXH�DSDUHQWH�

XPD�WHQG¬QFLD���KRPRJHQHLGDGH�FXOWXUDO��R�TXH�VH�Y¬�QD�UHDOLGDGH�«�XP�PDLRU�LQWH�

UHVVH���GLIHUHQ©D�H���DOWHULGDGH���VVLP���DOO�SURS�H�TXH�VH�SURFXUH�SHQVDU�Q�R�XPD�

tensão�entre�o�“global”�e�o�“local”,�e�sim�uma�articulação:

P DUHFH�HQW�R�TXH�D�JOREDOL]D©�R�WHP��VLP��R�HIHLWR�GH�FRQWHVWDU�H�

deslocar�as�identidades�centradas�e�“fechadas”�de�uma�cultura�na�

FLRQDO��(OD�WHP�XP�HIHLWR�SOXUDOL]DQWH�VREUH�DV�LGHQWLGDGHV��SURGX]LQGR�

uma�variedade�de�possibilidades�e�novas�posições�de�identi�cação,�e�

WRUQDQGR�DV�LGHQWLGDGHV�PDLV�SRVLFLRQDLV��PDLV�SRO�WLFDV��PDLV�SOXUDLV�

e�diversas;�menos��xas,�uni�cadas�ou�trans-históricas.�Entretanto,�seu�

HIHLWR�JHUDO�SHUPDQHFH�FRQWUDGLW�ULR����//��������S������

1RV��OWLPRV�DQRV��R�FRQFHLWR�GH�JOREDOL]D©�R�YHP�VHQGR�DSOLFDGR�WDPE«P�SDUD�

os�estudos�sobre�o�Mediterrâneo�Antigo.�Pensando�o� Império�Romano,�como�pri�

meiro�império�“global”,�mesmo�que�pretensiosamente�����WDLV�HVWXGRV����VH�EDVHLDP�

SULQFLSDOPHQWH�QDV�¬QIDVHV�HQWUH�GRLV�DVSHFWRV�LQWHU�UHODFLRQDGRV�GD�JOREDOL]D©�R��

16�“It�should�be�noted�that,�despite�its�rhetoric,�the�Roman�empire�failed�to�become�truly�global�and�

LW�KDV�EHHQ�VXJJHVWHG�WKDW�WKH�IDLOXUH�RI�5RPH�WR�LQFRUSRUDWH�JURXSV�RQ�WKH�PDUJLQV�RI�LPSHULDO�FRQWURO�

LQWR�LWV�SRZHU�VWUXFWXUH�UHSUHVHQWV�RQH�RI�WKH�UHDVRQV�IRU�WKH�HQGLQJ�RI�LPSHULDO�H[SDQVLRQ�����1�/(<��

������S�������

17�“Critique�has�been�raised� to�apply� globalization� to� the�ancient�Roman�world,�addressing� the�

DQDFKURQLVWLF�DSSURDFK��WKH�DUJXPHQW�WKDW�WKH�5RPDQ�ZRUOG�ZDV�QRW�D�JOREDO�HPSLUH��DQG�WKDW�WKLV�IUD�

mework�o�ers�no�new�insights�or�is�even�a�mere�fashionable�substitute�buzz-word�for�Romanization.�(...)�

TXHVWLRQV�ZKHWKHU�JOREDOL]DWLRQ�PLJKW�HYHQ�VHUYHV�WR�OHJLWLPL]H�FXUUHQW�LQHTXDOLWLHV��DV�LW�PD��EH�XVHG�

DV�D�JORVV�IRU�QHR�FRORQLDOLVP��9�1��'�9�'��������S�����
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D�SHUVSHFWLYD�JOREDO�H�GLYHUVLGDGH�UHJLRQDO�FXOWXUDO��FRPR�QRV�WUDEDOKRV�GRV�KLVWRULD�

GRUHV�5LFKDUG��LQJOH���������H�-�UJ�5�SNH����������VVLP��DS�V�D�FRQTXLVWD�GH�&DUWD�

JR��FRP�DV��XHUUDV�3�QLFDV��QRV�V«FXORV�����H����D�&���H�D�H[SDQV�R�JUDGXDO�GR�SRGHU�

romano,�uma�série�de�debates�se�levantam,�como�expõe�Mary�Beard:�“A�expansão�

GR�SRGHU�URPDQR�VXVFLWRX�JUDQGHV�GHEDWHV�H�SDUDGR[RV�VREUH�R�OXJDU�GH�5RPD�QR�

mundo,�a�respeito�do�que�podia�ser�considerado�“romano”�quando�uma�área�enor�

me�do�Mediterrâneo�estava�sob�controle�de�Roma�e�onde�se�poderia�colocar�agora�

R�OLPLWH�HQWUH�EDUE�ULH�H�FLYLOL]D©�R��H�GH�TXH�ODGR�GHVVD�GLYLV�R�HVWDULD�5RPD����(�

�5'��������S���������R�HQWUDU�HP�FRQWDWR�FRP�DV�SHFXOLDULGDGHV�GR�1RUWH�GD��IULFD�

��HQWUH�HODV��RV�SHULJRV�H�DV�DGYHUVLGDGHV�GH�XP�H[�WLFR�H�LQF�JQLWR�WHUULW�ULR��FRP�

JUDQGH�SRWHQFLDO�HFRQ�PLFR��H�RV�VHXV�SRYRV�GH�FRVWXPHV�GLIHUHQWHV����RV�URPDQRV�

tentaram�rea�rmar�sua�identidade�e�a�superioridade�da�sua�própria�cultura,�utiliza�

dos�por�ele�para�justi�car�o�domínio�sobre�a�região�(BUSTAMANTE,�2013,�p.�135).�Nas�

áreas�paci�cadas,�os�sistemas�de�governo�se�baseavam�em�uma�colaboração�entre�

RV�URPDQRV��HP�PHQRU�Q�PHUR��FRP�D�HOLWH�ORFDO��DVVLP�GHPRQVWUDQGR�VHU�Q�R�V��

XPD�TXHVW�R�LGHRO�JLFD��PDV�WDPE«P�XPD�QHFHVVLGDGH���(�5'��������S��������(VVD�

HOLWH��SRU�VXD�SDUWH��FRPSDUWLOKDYD�FDGD�YH]�PDLV�GRV�DVSHFWRV�FXOWXUDLV�H�SRO�WLFRV�

URPDQRV��FRPR�YDORUHV��FRVWXPHV��UHOLJL�R�H�R�ODWLP��SURSRUFLRQDQGR��PHVPR�TXH�

SDUFLDOPHQWH��XPD�QR©�R�GH�LGHQWLGDGH�ODWLQD��XPD�H[SHUL¬QFLD�GH�WRUQDU�VH�URPDQR��

Mesmo�a�partir�dessa�identi�cação�com�o�romano,�Beard�(2017,�p.�487)�defende�que�

“em�um�nível�prático,�cotidiano,�a�população�urbana�mais�ou�menos�bem�de�vida�da�

SURY�QFLD�WRUQRX�VH�DJHQWH�GH�VXD�SU�SULD�URPDQL]D©�R��H�Q�R�R�REMHWR�GH�XPD�FDP�

SDQKD�URPDQD�RUTXHVWUDGD�GH�UHSURJUDPD©�R�FXOWXUDO�RX�GH�PLVV�R�FLYLOL]DW�ULD��

Isso�nos�leva�a�mais�uma�problematização�conceitual,�a�do�termo�“romaniza�

©�R���'H�DFRUGR�FRP�5HJLQD�0DULD�GD�&XQKD��XVWDPDQWH���������R�SURFHVVR�HP�TXH�

os�romanos�levariam�a�“civilidade”�de�sua�cultura�aos�“bárbaros”�dominados�seria�de�

nominado�pela�historiogra�a�moderna�de�“romanização”,�que�justi�cava�a�violência�

e�o�uso�da�força�cometida�pelos�romanos�para�o��m�de�alcançarem�a�3D[�5RPDQD��

Dessa� noção� “imperialista”,� URPDQL]D��R� “implica� na� ideia� de� transferência� de� cul�

WXUD��SDUWLQGR�VH�GR� VXSRVWR� DEDQGRQR� SDVVLYR� GD� LGHQWLGDGH� QDWLYD�SHOD� DGR©�R�

GD� LPDJHP� URPDQD� FRPR�XP� DWR� SRVLWLYR�� �0(1'(6�� ������S�� ������ 2V� KXPDQLV�

WDV�FO�VVLFRV�H�S�V�FO�VVLFRV��D�SDUWLU�GH�XPD�OHLWXUD�GLVWRUFLGD�GD��LVW�ULD�GH�5RPD��

FRQVWUX�UDP�GLVFXUVRV�TXH�DMXGDUDP�D�OHJLWLPDU�R�LPSHULDOLVPR�HXURSHX�QD��IULFD�H�

na�Ásia,�a�partir�de�um�viés�colonial.�Os�“dominados”,�“colonizados”,�“conquistados”,�

SHUPDQHFHULDP��DVVLP����PDUJHP�GD�KLVW�ULD�YLJHQWH��REULJDGRV�D�VH�LQWHJUDU�DR��P�

pério,� “romanizando-se”� ou� integrando-se� pelo�comércio.�Com�o�desenvolvimento�

da�historiogra�a�pós-colonial�do�século�XX,� o�termo�“romanização”�passa�por�uma�

FU�WLFD� IHUUHQKD��SDVVDQGR�VH�D�HQIDWL]DU� DV�FXOWXUDV�H�UHDOLGDGHV� ORFDLV��DV�GLYHUVL�

GDGHV�SRSXODFLRQDLV�H�D�EXVFD�GH�XPD�LGHQWLGDGH�KLVW�ULFR�FXOWXUDO�DIULFDQD��UHVJD�

WDQGR�D�SOXUDOLGDGH�H�RV�GLQDPLVPRV�GRV�HOHPHQWRV�QDWLYRV���867�0�17(��������S��

129).�Desse�modo,�“existem�diversas�formas�pelas�quais�os�sujeitos/grupos,�em�seus�

FRPSRUWDPHQWRV��SU�WLFDV��UHSUHVHQWD©�HV��LPDJLQ�ULRV��FROHWLYDPHQWH�RX�GH�PRGR�

VLQJXODU�� LQWHUDJHP�REMHWLYDQGR�GRPLQDU��KLHUDUTXL]DU�� VXERUGLQDU��DJUHJDU��H[FOXLU��

VXEVLVWLU��UHVLVWLU��RSRU�H�VXEYHUWHU����867�0�17(��������S�������
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4XDQGR�XPD�GHWHUPLQDGD�VRFLHGDGH�HQWUD�HP�FRQWDWR�FRP�RXWUD�VRFLHGDGH��

VHMD�HOD�SRU�PHLRV�YLROHQWRV�RX�Q�R��R�TXH�WDPE«P�RFRUUH�«�XPD�GLDO«WLFD�GH�DSUR�

SULD©�HV�GH�EHQV�FXOWXUDLV�H�WUD©RV�GD�FXOWXUD�SRGHP�VHU�DVVXPLGRV�SHORV�FRQTXLV�

tadores�para��ns�especí�cos.�Cremos�que�o�contato�cultural�de�

D L�erent�cultures�do�not� simply�blend�to� form�a�single�new�enti�

W�� �IXVLRQ��� �� K�EULGL]DWLRQ�� FUHROL]DWLRQ� ����P�WLVVDJH����� EXW� WKDW�

WKH�HOHPHQWV�FDQ�VXUYLYH�LQ�SOXUDOLW��DORQJVLGH�HDFK�RWKHU��SHUKDSV�DV�

‘discrepant� identities’,�or�even�simply� as�parallel� and�coexistent�ones�

�:�//�&(���'5�//��������S�������

Para�concluir�o�assunto,�não�devemos�entender�a�“cultura�romana”�como�mo�

QRO�WLFD�QHP�WRWDOL]DQWH��M��TXH�D�WURFD�FXOWXUDO�«�ELODWHUDO��H�PXLWDV�GDV�YH]HV�PXO�

WLODWHUDO��H�PXOWLGLUHFLRQDO��H�D�FRPSOH[LGDGH�GR�IHQ�PHQR�Q�R�SRGH�VHU�PDTXLDGD�

por�um�discurso�de�homogeneidade�cultural�da��cção�de�sujeito�coletivo�(MENDES,�

������S��������3RU«P��GLDQWH�GRV�SUREOHPDV�GR�XVR�GRV�WHUPRV�DSUHVHQWDGRV�DFLPD��

a�seguinte�questão�se�forma:�Se�o�uso�de�“romanização”�se�torna�problemático�na�

sua�aplicação,�qual�utilizar?�Lima�Neto�(2015,�p.�106)�defende�que�“sua�utilização,�na�

IDOWD�GH�XP�VXEVWLWXWR���DOWXUD��DLQGD�«�RSHUDFLRQDO���TXDQGR�WHPRV�D�FRQVFL¬QFLD�GH�

TXH�IRL�XP�SURFHVVR�VRFLRFXOWXUDO�FRPSOH[R��H�Q�R�GH�LPSRVL©�R�GH�YDORUHV�RX�DFXO�

WXUD©�R��-��5LFKDUG��LQJOH���������S������FU¬�TXH�D�SDODYUD�Q�R�GHYH�VHU�XWLOL]DGR�SDUD�

explicar�os�processos�de�mudanças�culturais�ocorridas�no�Império�Romano,�pois�“Ro�

PDQL]DWLRQ� WKHRU�� LV� RYHU�VLPSOLVWLF�� IRFXVLQJ�DWWHQWLRQ�RQ� WKH� HOLWH�RI� WKH�HPSLUH��

DQG�FRQFHLYLQJ�RI�LGHQWLW��DQG�VRFLDO�FKDQJH�LQ�WHUPV�WKDW�DUH�ERWK�WRR�FUXGH�DQG�WRR�

concrete”.�A�partir�desses�pontos,�cremos�que�o�uso�do�termo�“romanização”�deva�

VHU�XWLOL]DGR�FRPR�XPD�FRQVWUX©�R�FXOWXUDO�PRGHUQD�GH�IRUPD�FRQWH[WXDOL]DGD��PDV�

TXH�Q�R�H[SULPH�DV�PXGDQ©DV�FXOWXUDLV�RFRUULGDV�FRP�RV�HQFRQWURV�H�DV�PXGDQ©DV�

FXOWXUDLV�WLGDV�GXUDQWH�R��PS«ULR�5RPDQR�

Em�movimento�contrário�a�linha�da�“romanização”,�historiadores�do�começo�do�

século�XX�defendem�que�houve�durante�o�mesmo�período�uma�“orientalização”�do�

SDQWH�R�URPDQR�FRP�D�DJUHJD©�R�GH�GHXVHV�SURYLQGRV�GR�2ULHQWH��FRPR���VLV�H�2V��

ULV�HJ�SFLRV��D��UDQGH�0�H�IU�JLD��R�0LWUD�SHUVD�H�RV�GHXVHV�V�ULRV��2�SULQFLSDO�IXQGD�

18�Metáfora�tomada�da�metalurgia,�em�que�dois�metais�formam�uma�liga,�um�metal�novo�e�distin�

WR�FRPSRVWR�SRU�FDUDFWHU�VWLFDV�GH�VHXV�FRPSRQHQWHV��RV�PLVWXUDQGR�FRPSOHWDPHQWH��:�//�&(����

'5�//��������S����

19�“Creolisation’�is�a�speci�c�example�of�hybridity�has�been�developed�in�studies�of�the�Caribean�

DQG�WKH�6RXWKHUQ�VODYH�RZQLQJ�VWDWHV�RI��PHULFD���WV�SRLQW�RI�GHSDUWXUH�LV�OLQJXLVWLF�VWXGLHV��WKH�FUHDWLRQ�

DPRQJ�WKRVH�RI��IULFDQ�RULJLQ��RI�QHZ�ODQJXDJH�IRUPHG�IURP�HOHPHQWV�ERWK�RI�)UHQFK�DQG��IULFDQ���V�

often,�language�o�ers�a�model�for�study�of�material-culture,�and�it�has�been�shown�that�European�forms�

DUH�UHDSSURSSULDWHG�LQWR��IULFDQ�ULWXDO�SUDFWLFHV��DQG�WKDW�D�QHZ�IRUPR�I�UHOLJLRXV�SUDFWLFH�LV�FUHDWHG�E��

GHOLEHUDWH�MX[WDSRVLWLLRQ�RI�FHUWDLQ�&DWKROLF�HOHPHQWV�ZLWK�RWKHUV�RI��IULFDQ�RULJLQ��:KDW�WKLV�PRGHO�RI�

fers�is�a�‘bottom-up’�view�of�culture,�which�allows�popular�elements�of�the�native�to�reassert�themselves�

against�the�‘top-down’�model�implicit�in�romanisation”.�(WALLANCE-HANDRILL,�2008,�p.�11)

20�Termo�utilizado�desde�o�século�XVI�para�explicar�a�mistura�sanguínea�que�ocorria�sob�as�cir�

cunstâncias�coloniais.�(WALLACE-HANDRILL,�2008,�p.�12).
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PHQWDGRU�GHVVD�LGHLD�IRL�)UDQ]�&XPRQW��HP�/HV�5HOLJLRQHV�RULHQWDOHV�GDQV�OH�SDJDQLVPH�

URPDLQ,�publicada�pela�primeira�vez�em�1906.�Cumont�propõe�o�termo�—�“religiões�

RULHQWDLV�����D�SDUWLU�GH�XP�TXDGUR�GH�VHPHOKDQ©DV�GDV�UHOLJL�HV�TXH�SRVVXHP�VXD�

RULJHP�QR�2ULHQWH��2�DXWRU�GHIHQGLD�D�LGHLD�GH�TXH�WRGRV�HVVHV�GHXVHV�FRPSDUWLOKD�

vam�características�capazes�de�coloca-los�em�uma�“seita”�e�de�estabelecer�uma�certa�

KRPRJHQHLGDGH�GRJP�WLFD��VHXV�FXOWRV� WRPDUDP�IRUPDV�GH�PLVW«ULRV��SURPHWLDP�

uma�salvação�da�alma�e�uma�outra�vida�imortal,�praticavam�ritos�com�poderes�puri��

cadores�e�redentores,�exigindo�dos��éis�submissão,�e�com�sacerdotes�detentores�da�

VDEHGRULD�GRV�GHXVHV��&80217��������������

'HVGH�D�VXD�IRUPXOD©�R��HVVD�FDWHJRULD�GHVHQYROYLGD�SRU�&XPRQW�VRIUHX�VHYH�

ras�críticas.�Para�Beard,�North�e�Price�(2004,�p.�246-7),�esses�cultos�ditos�“orientais”�

SRVVXHP�PDLV�FDUDFWHU�VWLFDV�TXH�RV� VHSDUDP�GR�TXH�RV�DJUXSDP�HP�XPD��QLFD�

FDWHJRULD�� (OHV� FRPHQWDP�TXH� FXOWRV� FRPR�R�GH� �VLV�H� GD��UDQGH�0�H� SDVVDUDP�

D�VHU�LQLFL�WLFRV�DSHQDV�SRVWHULRUPHQWH��H�TXH��FHUWDPHQWH��HUDP�GHVFHQGHQWHV�GH�

LQLFLD©�R�JUHJRV��5HVVDOWDP�WDPE«P�TXH�Q�R�K��HYLG¬QFLDV�LQGLFDQGR�TXH�HVVDV�UH�

ligiões�compartilhassem�o� ideal�de� “salvação”� (MACMULLEN,�1987,�p.�96;�TURCAN,�

2001,�p.�17).�E�por��m,�é�uma�suposição�moderna�que�eram�precursores�e�rivais�do�

FULVWLDQLVPR��9�ULRV�GHVVHV�V�R�YHUV�HV�URPDQDV�TXH�VH�GLIHUHP�VXEVWDQFLDOPHQWH�

de�seus�antepassados�originários.�E,�principalmente,�o�termo�“Oriente”�não�era�uma�

FDWHJRULD�KRPRJ¬QHD�FRPR�Q�V� LPDJLQDPRV��RX�VHMD�� FXOWRV�GLIHUHQWHV�YLHUDP�GH�

RULJHQV�UHOLJLRVDV�GLIHUHQWHV��

Fenômenos�religiosos�complexos�como�esses�não�podem�ser�simpli�cados�e�

UHGX]LGRV�TXDQWR���VXD�QDWXUH]D�H�D�VHX�DOFDQFH��(QQLR�6DQ]L� ��������HP�VHX� OLYUR�

&XOWRV�RULHQWDLV�H�PDJLD�QR�PXQGR�KHOHQ�VWLFR�URPDQR��PRGHORV�H�SHUVSHFWLYDV�PHWRGRO��

JLFDV,�a�rma�que,�ao�entrar�em�contato�com�a�cultura�grega�e�depois�romana,�esses�

deuses�vão�conhecer�“uma�evolução�de�seu�complexo�mitológico�e�ritual;�e�isto�vale�

GH�PRGR�SDUWLFXODU�SDUD�DTXHOHV�FXOWRV�IXQGDPHQWDGRV�VREUH�XP�FDVDO�GH�GHXVHV�

H[SHULPHQWDQGR�YLFLVVLWXGHV�FDUDFWHUL]DGDV�SHOD�GRU�H�PRUWH��SRGHU�R�WRUQDU�VH�YHU�

GDGHLURV�FXOWRV�GH�PLVW«ULRV���6�1=���������S�������

2V�YHVW�JLRV�PRVWUDP�TXH�RV�WUD©RV�GD�SUHVHQ©D�GR�FXOWR���GHXVD��VLV��QD�UHJL�R�

GR�1RUWH�GD��IULFD���,�são�mais�antigos�que�o�Período�Helenístico,�tanto�por�in�uência�

IHQ�FLD�TXDQWR�SHOR�ORQJR�FRQWDWR�FRP�R�(JLWR��7DQWR�RV�GHXVHV�HJ�SFLRV�TXDQWR�RV�

deuses�“egiptianizados�����SRGHP�VHU�REVHUYDGRV�HP�&LUHQDLFD�H�QDV�FRO�QLDV�)HQ��

FLDV�����1R�HQWDQWR��D�SDUWH�RFLGHQWDO�GR�1RUWH�GD��IULFD�WHYH�FRQWDQWR�FRP�RV�FXOWRV�

GH��VLV�H�VXD�IDP�OLD�D�SDUWLU�GH�RXWUD�GLUH©�R�H�SRU�RXWURV�PHGLDGRUHV��RV�URPDQRV�

�1��(/��������S����������3RU�FRQVHJXLQWH��SRU�PDLV�TXH�D�SUHVHQ©D�GRV�FXOWRV�LV�DFRV�

21�Quando�falamos�de�Norte�da�África,�referimo-nos�à�região�dos�países�contemporâneos�que�se�

situam�na�parte�setentrional�do�continente�africano,�na�costa�do�Mediterrâneo:�Marrocos,�Argélia,�Tu�

Q�VLD��/�ELD�H�(JLWR��0DV�«�LPSRUWDQWH�OHPEUDU�TXH�RV�DQWLJRV�GLVWLQJXLDP�R�(JLWR�GRV�RXWURV�WHUULW�ULRV��

VHSDUDQGR�VH�GRV�PHVPRV�SHOR�'HVHUWR�GD�/�ELD���867�0�17(��������S�����������

22�Ao�usarmos�o�termo�”egiptianizados”�nos�referimos�a�elementos�de�culturas�não-egípcias�que�

sofreram�in�uências�da�cultura�egípcia�ao�entrarem�em�contato�com�ela.

23�Bohec,�Bricault�e�Podvin�(2002)�explicam�a�presença�de�Ísis�no�mundo�fenício-púnico�por�conta�

GR�VLQFUHWLVPR�LQLFLDO�GD�GHXVD�FRP��VWDUWH��'HUNHWR�H��GHSRLV��FRP�'HP«WHU�
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HP�&DUWDJR�SRVVDP�VHU�DWHVWDGRV�GHVGH�R�����V«FXOR�D�&���GH�DFRUGR�FRP�/DXUHQW��UL�

FDXOW���������D�PDLRULD�GRV�YHVW�JLRV���GDWDP�GD�HUD�LPSHULDO��(�DLQGD�VXVWHQWD�TXH�RV�

FXOWRV�LV�DFRV�WLYHUDP�VXFHVVR�QD��IULFD�3URFXQVXODULV�FRPR�SURWHWRUHV�GD�QDYHJD©�R��

SURYHGRUHV�GH�ULTXH]DV�H�FXUDQGHLURV�

��KLVWRULDGRUD� 6YHQMD�1DJHO� �������� HP�VHX�DUWLJR� 7KH� FXOW� RI� �VLV� DQG�6HUDSLV�

in� North� Africa.� Local� shifts�of� an� Egytian� cult� under� the� in�uence� of� di�erent� cultural�

WUDGLWLRQV��analisa�como�os�cultos�sofreram�in�uências�diferentes,�que�dependeram�

do�contexto�e�de�circunstâncias�especí�cas,�e�por�diversas�direções�ou�mediadores.�

Desse�modo,�o�desenvolvimento�das�formas�externas�(iconogra�as,�arquitetura�dos�

WHPSORV�H�DSDUDWRV��H�LQWHUQDV��IRUPDV�H�IXQ©�HV�GDV�GLYLQGDGHV��DV�SU�WLFDV�FXOWXDLV��

GH�FXOWR�V�R�GHSHQGHQWHV�GD�KLVW�ULD�GRV�OXJDUHV�H�GDV�UHOD©�HV�GRV�PHVPRV�FRP�

o�Egito.�Isso�sem�esquecer�o�poder�e�os�interesses�políticos,�que�podem�in�uenciar,�

GLUHFLRQDU�RX�SURPRYHU�RV�FXOWRV�HP�TXH� WRGRV�HVVHV� IDWRUHV�VH� IXQGHP�FRP�DV�

WUDGL©�HV�ORFDLV�

3RUWDQWR��PHVPR�KDYHQGR�XPD�JDPD�GH�PDWHULDLV� VLPLODUHV� UHPDQHVFHQWHV�

GRV�FXOWRV�LV�DFRV��Q�R�GHYHPRV�H[DJHUDU�QD�XQLIRUPLGDGH�GR�IHQ�PHQR��2�PDLV�SUR�

Y�YHO�«�TXH�FDGD�VRFLHGDGH�DWULEX�VVH�XP�VHQWLGR�SDUWLFXODU�DR�FXOWR�QDV�GLIHUHQWHV�

SDUWHV�GR��PS«ULR��GDGR�D�LPHQVXU�YHO�GLYHUVLGDGH�GH�UHOLJL�HV�ORFDLV�H�GH�WUDGL©�HV�

culturais.�Como�Beard,�North�e�Price� (2004,�p.�303)�atestam�que�“none�of� the�Isiac�

K�PQV�LV�LGHQWLFDO�ZLWK�DQ��RI�WKH�RWKHUV��DOWKRXJK�WKH��DOO�VKDUH�D�VHULHV�RI�IDPLO��UH�

VHPEODQFHV���8PD�GHXVD�K�EULGD��RX�VHMD��FDSD]�GH�UHXQLU�HP�VL�DV�IXQ©�HV�GH�GLYHU�

VRV�RXWURV�GHXVHV��GHPRQVWUDQGR�JUDQGH�SRGHU���SXOHLR�Q�R�DSHQDV�FRQVWU�L��PDV�

UHIRU©D�DV�TXDOLGDGHV�TXH�VDWLVID]HP�DV�ODFXQDV�SUHVHQWHV�QDV�FUHQ©DV�UHOLJLRVDV�GR�

VHU�KXPDQR��FRP�IRUPD�I�VLFD�KXPDQD�H�VHQV�YHO�DV�PD]HODV�KXPDQDV�PDLV�FRPXQV��

VHP�SHUGHU�R�FDU�WHU�GLYLQR�H�P�WLFR��Q�R�«�GH�VH�HVWUDQKDU�TXH�R�FXOWR���GHXVD�IRVVH�

capaz�de�agregar�tantos��éis�por�tanto�tempo�e�em�diversos�locais.�

L��t�  d� Ab� �v��çõ��

�SXO��0HW����0HWDPRUSKRVHV� �7�WXOR�HP�SRUWXJX¬V��0HWDPRUIRVHV�RX�2��VQR�GH�

2XUR��

3OX���H��V��(W�2V�����H��VLGH�HW�2VLULGH��7�WXOR�HP�SRUWXJX¬V���VLV�H�2V�ULV��

Font� �

�38/(�86��7KH��ROGHQ��VV��7UDG��:���GOLQJWRQ��/RQGUHV��7KH�/RHE�&ODVVLFDO�/LEUDU���

�����

24�Encontram-se�lugares�de�culto�a�Ísis�(e/ou�Serápis):�na�África�Proconsular,�Lepcis�Magna,�Sabra�

tha,�Bulla�Regia�e�Cartago;�pela�Numídia,�em�Thamugadi�e�Cirta;�pela�Mauritânia�Cesarina,�em�Caeseréia;�

H�SHOD�7LQJLWDQH��HP�6HSWHP�)UDWUHV���5�&�8/7��������S�������
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3/87�5&2���VLV�H�2V�ULV��7UDG��-RUJH�)DOORUFD��/LVERD��(GLWRUD�)LP�GH�6«FXOR�������

R� f� �ênc���  B�bl�o��á��c�� 

�(�5'��0���1257��� -��� 35�&(�� 6��5HOLJLRQV� RI� 5RPH��9ROXPH� ���D� �LVWRU���&DPEULGJH��

&DPEULGJH�8QLYHUVLW��3UHVV�������

�(�5'��0��6345��6�R�3DXOR��(GLWRUD�&U�WLFD�������

�����������2�/RFDO�GD�&XOWXUD���HOR��RUL]RQWH��(GLWRUD�8)0��������

�2�(&��<����5�&�8/7��/���32'9�1��-/��&XOWHV�LVLDTXHV�HQ�SURFRQVXODLUH���Q���5�&�8/7��

/��HG�����VLV�HQ�2FFLGHQW��/HLGHQ���ULOO��������S����������

BRICAULT,�L.�Les�dieux�de�l’Orient�en�Afrique�romaine.�3DOODV��3RLWLHUV��Q������S������

����������

�85.(��3���LEULGLVPR�FXOWXUDO��6�R�/HRSROGR��(GLWRUD�8QLVLQR�������

�85.(57��:���QWLJRV�&XOWRV�GH�0LVW�ULR�� 6�R�3DXOR��(GLWRUD�GD�8QLYHUVLGDGH�GH�6�R�

3DXOR�������

�867�0�17(��5��0��GD�&��3U�WLFDV�5HOLJLRVDV�QDV�FLGDGHV�URPDQR�DIULFDQDV���GHQWLGD�

GH�H��OWHULGDGH��3�2�1�;��5LR�GH�-DQHLUR�������������������

BBBBBBBB���IULFD�GR�1RUWH�QR��PS«ULR�5RPDQR��UHSUHVHQWD©�HV�PXVLYDV�GH�LGHQWLGDGH�

H�DOWHULGDGH���Q��;9�(QFRQWUR�5HJLRQDO�GH��LVW�ULD�GD��138��5�2��������3�������

BBBBBBBB���IULFD�GR�1RUWH�QD�SHUVSHFWLYD�GRV�DQWLJRV�URPDQRV��3�2�1�;��5LR�GH�-DQHLUR��

��������������������

&80217��)��/DV�UHOLJLRQHV�RULHQWDOHV���HO�SDJDQLVPR�URPDQR��0DGULG���NDO�������

)�17�&866���9������������2�FXOWR�GD�GHXVD��VLV�HQWUH�RV�URPDQRV�QR�V�FXOR������UHSUHVHQ�

WD��HV�QDV�0HWDPRUIRVHV�GH��SXOHLR��'LVVHUWD©�R�HP�0HVWUDGR��)DFXOGDGH�GH�&L¬QFLDV�

H�/HWUDV��8QLYHUVLGDGH�(VWDGXDO�3DXOLVWD���VVLV�

��63�5�1���9���VLV�DQG�2VLULV��'HPRQRORJ��YV���HQRWKHLVP"��1XPHQ��YRO������Q������S��

��������������

�5�0�/��3���LFLRQ�ULR�GD�0LWRORJLD��UHJD�H�5RPDQD��5LR�GH�-DQHLUR��(GLWRUD��HUWUDQG�

�UDVLO�������

��55�621��6��-���SXOHLXV����/DWLQ�VRSKLVW��1RYD�<RUN��2[IRUG�8QLYHUVLW��3UHVV�������

��//��6����LGHQWLGDGH�FXOWXUDO�QD�S�V�PRGHUQLGDGH��5LR�GH�-DQHLUR��(GLWRUD�'3���������

��'�/�2�'(�/��9(����0��-��/D�PDJLD���OD�UHOLJL�Q�HQ�ODV�REUDV�GH��SXOH�R��=HSK�UXV��

5HYLVWD�GH�SUHKLVWRULD���DUTXHRORJ�D��6DODPDQFD��Q���������S���������������������

BBBBBBBB��6RFLHGDG�H��GHRORJ�D�HQ�HO��PSHULR�5RPDQR���SXOH�R�GH�0DGDXUD��6DODPDQFD��

(GLFLRQHV�8QLYHUVLGDG�6DODPDQFD�������
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��1�/(<��5���OREDOL]LQJ�5RPDQ�&XOWXUH��8QLW���GLYHUVLW��DQG�HPSLUH��/RQGUHV��5RXWOHGJH�

7D�ORU��)UDQFLV��URXS�������

/�0��1(72�����0���������Con�ito�familiar,�vida�urbana�e�estigmatização�na�Africa�Pro�

FRQVXODULV��R�FDVR�GH��SXOHLR�GH�0DGXUD��V�FXOR����G�&����7HVH�GH�'RXWRUDGR��&HQWUR�GH�

&L¬QFLDV��XPDQDV�H�1DWXUDLV��8QLYHUVLGDGH�)HGHUDO�GH�(VS�ULWR�6DQWR��9LW�ULD�

0�&08//(1��5��/H�SDJDQLVPH�GDQV�O�(PSLUH�5RPDLQ��3DULV��3UHVVHV�8QLYHUVLWDLUHV�GH�

)UDQFH�������

MALAISE,�M.�Le�problème�de�l’hellénisation�d’Isis.�In:�Bricault,�L.�(ed.).��H�0HPSKLV���

5RPH��/HLGHQ���ULOO��S�������������

MARÍN�CEBALLOS,�M.� La� religión�de� Isis�en� “Las�Metamorfosis”�de�Apuleyo.��DELV��

6HYLOOD��Q�����S����������������

0�<��5��0DJLF� DQG�&RQWLQXLW�� LQ��SXOHLXV�� �VLV� IURP�ZLWFKFUDIW� WR�0�VWHU��&XOWV�� �Q��

&8(9���-���6&�0(/�1�������-�0(6��3���0�(�//������.��1���3DQD�SWDNLV��6���6&��33��

&(5&2/���1���HG����5H�:ULULQJ�WKH��QFLHQW�1RYHO��9ROHPH����5RPDQ�1RYHOV�DQG�RWKHU��P�

SRUWDQW�7H[WV���URQLQJHQ���DUNKXLV����URQLQJHQ�8QLYHUVLW��/LEHU���������S����������

0(1'(6��1��0��5RPDQL]D©�R��FXOWXUD�LPSHULDO���3�2�1�;��5LR�GH�-DQHLUR��������������

�����

1��(/��6��7KH�FXOW�RI��VLV�DQG�6HUDSLV�LQ�1RUWK��IULFD��/RFDO�VKLIWV�RI�DQ�(J�SWLDQ�FXOW�

under�the� in�uence�of�di�erent�cultural�traditions.�6XSSOHPHQWR�D�0�WKRV��5LYLVWD�GL�

6WRULD�GHOOH�5HOLJLRQH��3DOHUPR���Q�����S��������������

25/�1��(��)RUHLJQ�FXOWV�LQ�5RPH��&UHDWLQJ�D�5RPDQ�(PSLUH��1HZ�<RUN��2[IRUG�8QLYHUVLW��

3UHVV�������

52:(��:���6FKHOOLQJ��9��0HPRU��DQG�0RGHUQLW���SRSXODU�FXOWXUH�LQ�/DWLQ��PHULFD��/RQ�

GUHV��9HUVR�������

5�3.(��-���)URP�-XSLWHU�WR�&KULVW��2Q�WKH��LVWRU��RI�UHOLJLRQ�LQ�WKH�5RPDQ��PSHULDO�3HULRG��

2[IRUG��2[IRUG�8QLYHUVLW��3UHVV�������

6�1=���(QQLR��&XOWRV�RULHQWDLV�H�PDJLD�QR�PXQGR�KHOHQ�VWLFR�URPDQR��0RGHORV�H�SHUVSHF�

WLYDV�PHWRGRO�JLFDV��)RUWDOH]D��(G��8(&(�������

6�/9���6��&��5HOD��HV�GH�SRGHU�HP�XP�SURFHVVR�GH�PDJLD�QR�V�FXOR����G�&��8PD�DQ�OLVH�GR�

GLVFXUVR��SRORJLD�GH��SXOHLR��'LVVHUWD©�R�GH�0HVWUDGR��)DFXOGDGH�GH��LVW�ULD��'LUHLWR�

H�6HUYL©R�6RFLDO��8QLYHUVLGDGH�(VWDGXDO�GH�6�R�3DXOR��)UDQFD�������

SILVEIRA,�F.�L.�A.�da.�As�complexidades�da�noção�de�fronteira,�algumas�re�exões.�&D�

GHUQR�3�V�&L�QFLDV�6RFLDLV��6�R�/X�V��Y�����Q�����S��������������

6�/9(50�1��'��3��2�GLYLQR�H�DV�GLYLQGDGHV�QR��QWLJR�(JLWR���Q�����1(6��-RKQ��/HVNR��

/(21�5'�����6��)(5����URQ�(���6�/9(50�1��'DYLG�3���RUJ����V�UHOLJL�HV�QR�(JLWR��QWLJR��

GHXVHV��PLWRV�H�ULWXDLV�GRP�VWLFRV��6�R�3DXOR��1RYD��OH[DQGULD��S���������������

62�5(6�����3��Os�cultos�de�Ísis�e�Atargátis�no�alto�Império�Romano:�con�ito�religioso�e�

IRUPD��R�GH�LGHQWLGDGHV�QDV�0HWDPRUSKRVHV�H��H��HD�6�ULD��'LVVHUWD©�R�GH�0HVWUDGR��

&HQWUR�GH�&L¬QFLDV��XPDQDV�H�1DWXUDLV��8QLYHUVLGDGH�)HGHUDO�GR�(VS�ULWR�6DQWR��9L�

W�ULD�������
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7�.�&6��6������VLV�DQG�6DUDSLV�LQ�WKH�5RPDQ�:RUOG��/HLGHQ���ULOO�������

7((7(5��(��(J�SW���Q��63�(7����DUEHWWH�6WDQOH���HG���7KH�&DPEULGJH�&RPSDQLRQ�WR��Q�

FLHQW�0HGLWHUUDQHDQ�5HOLJLRQV��1RYD�<RUN��&DPEULGJH�8QLYHUVLW��3UHVV��S��������������

785&�1��5��/RV�FXOWRV�RULHQWDOHV�HQ�HO�PXQGR�URPDQR��0DGULG���LEOLRWHFD�1XHYD�������

9�1��/7(1��'��&�'���ORFDOL]DWLRQ�DQG�5HOLJLRXV�FRPXQLFDWLRQ�LQ�WKH�5RPDQ�(PSLUH��WZR�

FDVH�VWXGLHV�WR�UHFRQVLGHU�WKH�ORFDO�DQG�WKH��OREDO�LQ�5HOLJLRXV�0DWHULDO�&XOWXUH��5HOLJLRQV��

�����

9(51�17��-�3��(QWUH�0LWR�H�3RO�WLFD��6�R�3DXOR��(GLWRUD�GD�8QLYHUVLGDGH�GH�6�R�3DXOR��

�����

9�(�5��1(72������2/�9(�5���5��6��0��5HOLJLRVLGDGHV�URPDQDV�H�VLQFUHWLVPR�KHOHQ�VWLFR��

XPD�DQ�OLVH�VREUH�RV�PLWRV�H�FXOWRV�GH�PLVW«ULRV���Q��628=����OLFH�0DULD�GH���21��/�

9(6���QD�7HUHVD�0DUTXHV��0�7����LVHOH�0RUHLUD�GD��RUJ�����LQ�PLFDV�VRFLRFXOWXUDLV�QD�

�QWLJXLGDGH�0HGLWHUU�QLFD��0HP�ULDV�� LGHQWLGDGH�� LPDJLQ�ULRV� VRFLDLV��Goiânia:�Editora�

38&��RL�V��S����������������

:�//�&(���'5�//����� 5RPH�V�&XOWXUDO�5HYROXWLRQ��&DPEULGJH��&DPEULGJH�8QLYHUVLW��

3UHVV�������

5HFHELGR�HP�����������H�DFHLWR�HP�����������


